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Vi cš-ina
D r. L. S v e te k :

Ob volitvah v samoupravne 
organe socialnega zavarova­
nja

In a :
Obisk pri rojaku Gustavu 
Kabaju

Ob 8. marcu, mednarodnem 
ženskem dnevu

Težke posledice letošnje zime 
List za listom pada . ..
P ro f. d r. J a n e z  K a n o n i:

Javno zahvalno pismo
Rojak Lokar piše spomine
J o ž e  K n a v s , Frevming:

Ni ga več
C v. A . K .:

Skrb za mladino med našimi 
izseljenci

F r a n k  Č esen , Cleveland: 
Dramsko društvo -Ivan Can­
kar« v Clevelandu

Anton Aškerc, pesnik sloven­
skih balad

A n to n  A šk e rc :
Svetinja (pesem)

Iv a n  M in a tti:
Pomladna misel (pesem)

Kulturna rast Gorenjske
Po domači deželi
Pero izseljencev
Domovina na tujih tleh
Dom in družina
Od starega mlina, do moderne 

tovarne
Mladi rod

D r. I v a n  T a v č a r:
Cvetje v jeseni (nadaljevanje 

povesti)

Naslovna slika:
Narcisne poljane pod Golico 

(foto Slavko Smolej)

NOVI NAROČNIKI 
RODNE GRUDE«

(od 7. febr. do 1. m arca):

M ary Ž n id a rš ič , Cleveland 17 
Ohio

Josip P in ta r , Ralph SW. D akota 
Fani Is te n ič , Euclid Ohio 
Anna B u c k . Chicago 17 Illinois 
Fannie Y e n k o , Rock Springs Wyo. 
Anna P rim c , Greenwood Wise. 
John Č o p ič , Cleveland Ohio 
M arija K lim a sz e m s k a  Lodz, 

Poljska
Mildred K ress, Forest City Pa. 
Beatrice F. H u n te r , Anchorage 

Alaska
Vladimir U rb a n e , W. Montreal 

P. Q. Canada
Louis Ž n id a rš ič , Bais le Roi, Seine 

et Marne, France 
Jacob Š k e r l j , Engelwood Colo­

rado
Frank M eso jedec , Pueblo Colo. 
Mary P e rk o , Pueblo Colo. 
Margaret Y a k lic , Matheson Colo. 
Frances N a ra t, Waukegan Illinois 
John G o rn ik , North Hollywood 

Calif.
M ary Zalar, Springfield Illinois 
Frances V e r tic h , Milwaukee 15 

Wise.
Vera G reg o rich , Chicago 8 Illinois

NAROČNINO ZA 
RODNO GRUDO«

IN SLOVENSKI IZSELJENSKI 
KOLEDAR SO NAM DO 

1. MARCA POSLALI:

Anton P oper, Dunlo Pa, 2.5 dol. 
Ivanka S c h if fr e r , Cleveland

5.00 dol.
Fannie Y e n k o , Rock Springs Wyo.

2.00 dol.
Joseph H a u p tm a n . W itt Illinois

10.00 dol.
P rank  S h in e , Johnsonburg Pa. 

8.50 dol.
Jože in F rancka O k o rn , Cleve­

land 2.00 dol.
Terezija M le k u ž , F rancija  

500 frankov
John P a u lič , G ardena Calif.

5:oo dol.
Josef D u m ,  Cleveland 2.00 dol. 
Victoria R u z ic h , Sacramento 

Calif. 2.50 dol.
PVank K lu n e , Chisholm Minn.

27.00 dol. in 15.80 dol.
Jakob B erg a n t, Wyo. 4.50 dol. 
Marion B ushel, Cleveland 6.50 dol. 
Amalia C h e lik , Rock Springs

Wyo. 4.50 dol.
Jacob K u n s te l j , Ely Minn. 2.50 dol.

Josephine M a h n ič , Lorain Ohio
6.00 dol.

Gustav K o zin a , W aukegan Illi­
nois 2.00 dol.

Frances S te r le , Eveleth Minn.
4.50 dol.

Ignac Laush, Renton Wash.
6.50 dol.

M ary K a jfe ž , Cleveland 5.00 dol. 
Jennie D o len ce , Linton Indiana

5.00 dol.
Joe S k r o b u t , G irard  Ohio 5.00 dol. 
Agnes Z a d el, Masontoun, Pa.

4.00 dol.
M ary K ukm an, Cleveland Ohio

2.50 dol.
Ivan B olh a , Timmins Ont. C a­

nada 2.00 dol.
Anton in Jennie R eh a r , Stum p 

Creek Pa. 5.00 dol.
M artin S h u k le , San Francisco 

Calif. 4.50 dol.
Jennie in Rudi S ed la r , Cicero 

Illinois 2.50 dol.
M arija Ahlborn, O akdale Pa.

4.50 dol.
Frances V e r tic h . Milwaukee Wise.

2.00 dol.
Louis V isn ik a r , Oglesby Illinois

4.50 dol.
Fani B la zu n , Cicero Illinois

5.00 dol.
John S ita r . Broklyn 2.50 dol. 
Ivana S a se k , Indianopolis Ind.

6.50 dol.
John K ra so o e tz , A urora Minn.

5.00 dol.
M argaret H ren , Chisholm Minn.

7.00 dol.
Angela B ostic , Francija  500 fran ­

kov
Fannie B rezo va r , Euclid Ohio

5.00 dol.
Boris G. S c h illa n , Geelon Viet 

A ustralia  10 funt sterlingov 
John S te rm o le , Reseda Calif.

10 dol.
M arija L a za r , Springfie ld  Illinois

2.00 dol.
Theresa M azo n , La Trobe Pa.

5.00 dol.
Stane K o va č ič , Vaucauver B. C. 

C anada 5.00 dol.
Antony K a ste lic , Slovenian Li­

b ra ry  San Francisco Calif.
6.50 dol.

Antony T a v ze l , Cleveland 5 Ohio
4.00 dol.

Ann Prime, Greenwood Wise.
4.00 dol.

joe R a c h k y , Schumacher Ont.
C anada 5.00 dol.

Anton P o to č n ik , Cherokee, Kansas
4.50 dol.

Anton A jn ik ,  Chicago Calif.
2.50 dol.

Rodna gruda, glasilo Slovenske izseljenske matice v Ljubljaui. — Ureja uredniški odbor. — Odgovorni urednik Tomo. Brejc.— 
Izhaja desetkrat na leto. — Poštnina plačana v gotovini. — Naročnina- ZDA letno 2 dolarja, polletno 1 dolar, — Francija: 
letno 500 frankov, polletno 250 frankov. — Belgija: letno 70 frankov, polletno 55 fiankov. — Holandija: letno 5 guld., 
polletno 2,50 guld. — Zah. Nemčija: letno 8.40 mark, polletno 4.20 mark. — Avstrija: letno 55 šilingov, polletno 22.50 šil. — 
Argentina* letno 2 dolarja, polletno 1 dolar. — Jugoslavija: letno 500 din, polletno 250 din. — Tek. račun 60-KB-5 7.-425. — 

Uredništvo in uprava: Slovenska izseljenska matica, Ljubljana, Cankarjeva cesta 5/1.



ST. 3 MAREC 1936 LETO IH.

O b volitvah v sam oupravne organ e  
so c ia ln eg a  zavarovanja

Zgodovinska prelom nica v razvo ju  celotnega 
družbeno-ekonom skega razvoja nove Jugosla­
vije, ki je  v le tu  1950 in pozneje p rinesla  samo­
uprav ljan je  p ro izvajalcev  sam ih na področju 
gospodarstva, je  m orala nu jno  povzročiti enake 
spremembe tudi na področju  družbenih  služb. 
Na tem področju  nam reč — poleg gospodar­
skega področja — državne funkcije  n a jh itre je  
odmirajo in p reh a ja jo  v roke držav ljanov  sa­
mih. Tako je  prišlo  v le tu  1952 do sam ouprav­
ljan ja  tudi na področju  ene od najvažnejših  
družbenih služb, to je  na področju  socialnega 
zavarovanja.

V tem letu so bili nam reč s posebno uredbo 
ustanovljeni zavodi za socialno zavarovanje po 
načelu sam ouprav ljan ja  po zavarovancih  samih 
ter istočasno tudi po načelu sam ofinansiran ja iz 
prispevkov gospodarskih organizacij, zavodov, 
uradov in zasebnih delodajalcev. Zavarovanci 
uprav ljajo  od teda j socialno zavarovanje po 
svojih izvoljenih zastopnikih v skupščinah, iz­
vršilnih odborih, skupščinskih odborih in raznih  
komisijah, ki obsta ja jo  tako p ri n a jn iž jih  orga­
nizacijskih oblikah, to je  podružnicah okrajn ih  
zavodov za socialno zavarovanje, da lje  p ri 
okrajnih, republiških  in končno p ri Zveznem 
zavodu za socialno zavarovanje v Beogradu.

Danes je  p retek lo  to re j že več kot tr i le ta 
od uvedbe sam ouprav ljan ja  v socialnem  zava­
rovanju in v tem času se je  ta  važna družbena 
služba izgrajevala skladno s celotnim  razvojem  
socialistične družbe v novi Jugoslaviji. Samo­
up rav ljan je  v socialnem zavarovan ju  moremo 
prav oceniti šele, če pomislimo, da je  zajeto  
v obvezno socialno zavarovanje danes p ri nas 
že okoli dva in pol m ilijona ak tivn ih  zavaro­
vancev, blizu pol m ilijona upokojencev in delov­
nih invalidov, dočim je p re jem alo  iz skladov 
socialnega zavarovanja v letu  1955 otroške do­
datke že nad 1 m ilijon in 600 tisoč o trok zava­
rovancev. Celotni izdatki za vse vrste  dajatev  
socialnega zavarovan ja  so znašali v le tu  1955 že 
blizu 118 m ilija rd  d inarjev , k a r je  druga po­
stavka po veličini v p roračunu  nove Jugoslavije.

V tem  trile tnem  razdobju je  delovalo v 
sam oupravnih organ ih socialnega zavarovanja

več tisoč delavcev in uslužbencev, ki so se do­
dobra seznanili z nelahko problematiko social­
nega zavarovanja, prenašali svoje izkušnje na 
svoje volivce-zavarovance same ter po drugi 
strani sporočali njihove želje, predloge in kri­
tiko pristojnim organom v reševanje. Samo­
upravni organi socialnega zavarovanja so bili 
v tem času tudi v veliko pomoč ljudski oblasti 
v novi Jugoslaviji pri reševanju raznih vprašanj 
s področja socialnega zavarovanja ter nadalj­
njega izgrajevanja sistema te službe, da bo mo­
goča najbolj pravična razdelitev sredstev, ki 
se zbirajo s prispevki skupnosti. Zato je nepre­
cenljivega pomena, da delujejo v samouprav­
nih organih socialnega zavarovanja ljudje, ki 
čutijo svojo odgovornost pred zavarovanci sa­
mimi in pred skupnostjo glede opravljanja 
svoje funkcije, ki je hkrati tudi važna druž- 
beno-politična funkcija.

V tem  je  to re j posebni pomen volitev v 
sam oupravne organe socialnega zavarovanja, ki 
so se v letošnjem  feb ru a rju  izvršile že drugič, 
odkar je  bilo vpeljano sam ouprav ljan je  v te j 
službi. Sam ouprav ljan je je  nam reč v te j dobi 
že pridobilo  določeno trad ic ijo ; kakor so mo­
goče n jega  organi v prv i dobi še iskala vsebine 
in oblike svojega delovanja, so se pozneje, 
zlasti p a  v le tih  1954 in 1955 okrepili in u v e lja ­
vili kot pom em ben čin itelj p r i izva jan ju  politike 
socialnega zavarovanja. Seveda so bile glede 
tega razlike med posam eznim i področji v državi 
glede na daljšo ali k ra jšo  trad ic ijo  v razvoju 
socialnega zavarovanja; v glavnem  p a  vendarle 
lahko rečemo, da so rezu lta ti sam ouprav ljan ja  
po trd ili pravilnost načela, da m orajo  gospodariti 
z družbenim i sredstv i socialnega zavarovanja 
zavarovanci sami, k i ta  sredstva u s tv a rja jo  in 
jih  tudi uživajo.

■M torej čuda, da so predvolilne priprave 
za izvolitev novih predstavnikov zavarovancev 
v samoupravne organe razgibale množice zava­
rovancev v vsej državi. Glavno breme v pred­
volilni kampanji so nosile sindikalne organiza­
cije, ki so sklicale nešteto sestankov zavaro­
vancev, na katerih so bile razprave o mestu in 
vlogi socialnega zavarovanja v naši državi, o
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dobrih in slabih straneh zdravstvene službe, o 
nalogah samouprave, o finančnih plateh službe 
socialnega zavarovanja in podobno. V predvo­
lilnih pripravah so sodelovali tudi razni repu­
bliški forumi, katerih dejavnost je kakor koli 
povezana s socialnim zavarovanjem, kakor Cen­
tralni higienski zavod, Zavod za proučevanje 
organizacije dela in varnosti pri delu, inšpek­
cija dela, sanitarna inšpekcija in podobno. Pro­
blemi socialnega zavarovanja so bili na široko

obravnavani tudi v našem tisku, ki je posvetilo 
volitvam dokajšnjo skrb; prav tako so bili v 
našem radiu številni intervjuji z vodilnimi pred­
stavniki samouprave socialnega zavarovanja, 
razna strokovna predavanja o socialnem zava­
rovanju itd. Na terenu so bila številna preda­
vanja strokovnjakov, spremljana s filmi, dia­
pozitivi in skioptičnimi slikami o najrazličnej­
ših problemih zdravstva in zdravstvene službe.

K ar se tiče tehn ične izvedbe volitev v sam o­
upravne organe socialnega zavarovanja, to  je  
v skupščine podružnic in  o k ra jn ih  zavodov za 
socialno zavarovanje, so im ele vrhovno vodstvo 
teh volitev letos posebne kom isije p ri o k ra jn ih  
ljudsk ih  odborih, ki jim  je  obvezno načeloval 
p redsednik  ali v sa j podpredsednik  okrajnega 
ljudskega odbora. S tem  je  bil dan letošnjim  
volitvam  še poseben poudarek , k e r  so bile za­
upane oblastvenim  organom. Sicer pa so imele 
največ je  brem e izvedbe volitev volilne kom isije 
p ri o k ra jn ih  zavodih za socialno zavarovanje, 
ki so bile ok rep ljene tu d i z zastopniki drugih  
pom em bnih političnih  in  d ružbenih  organizacij. 
Te volilne kom isije so m orale razdeliti vse pod­
ročje o k ra ja  tna posam ezne volilne enote, k a r  
ni bilo lahko glede na to, da so le redke gospo­
darske organizacije lahko imele svojo lastno 
volilno enoto, v k a te ri bi bil izvoljen vsaj en 
član skupščine. G lede na število članov skupščin 
p ri ok rajn ih  zavodih za socialno zavarovanje v 
Sloveniji, k i  se g ib lje od 40 v Novem m estu do 
106 v L ju b ljan i, je  bilo potrebno združiti v eni 
volilni enoti vsaj 250 ali več zavarovancev (v 
ljub ljanskem  o k ra ju  celo 1250), da so lahko iz­
volili enega člana skupščine.

Zaradi težav pri formiranju volilnih enot 
in zaradi navedenega volilnega ključa so se v 
Sloveniji izvršile volitve skoraj povsod po­
sredno, to je po izvoljenih delegatih, ki so na 
posebnem sestanku izvolili člana skupščine. Le 
v skupščine podružnic, kjer ni bilo treba zbrati 
tolikšnega števila zavarovancev za izvolitev 
enega člana skupščine, so bile valitve nepo­
sredne, to se pravi, da so zavarovanci sami na 
volilnem ¡sestanku izvolili svojega člana skup­
ščine. V največjih podjetjih, ki so lahko glede 
na volilni ključ v dotičnem okraju sama izvo­
lila vsaj enega člana skupščine, so volili člane 
skupščine delavski sveti.

Volitve v samoupravne organe socialnega 
zavarovanja so za nami. Zavarovanci so se jih 
udeležili ■— kljub slabim vremenskim razme­
ram — v zelo velikem številu in s tem dokazali 
svoje zanimanje za probleme socialnega zavaro­
vanja, za svoje pravice kot zavarovanci in za 
gospodarjenje s sredstvi, ki se zbirajo v skladih 
socialnega zavarovanja. Na večini volilnih se­
stankov so razpravljali zavarovanci tudi o otro­
ških dodatkih, o pokojninskih predpisih, o 
zdravstvenem zavarovanju ter o dobrih in sla­
bih straneh zdravstvene službe. Delovni ljudje, 
ki so jih izvolili zavarovanci kot svoje pred­
stavnike v samoupravne organe, pa dajejo jam­
stvo, da se bodo po svojih najboljših močeh 
potrudili prispevati k nadaljnjemu dvigu in 
izboljšanju te važne družbene službe.

Tako so nedavne druge volitve v samo­
upravo socialnega zavarovanja močno razgibale 
zanimanje za problematiko socialnega zavaro­
vanja ter pojasnile zavarovancem njega druž­
benopolitični in gospodarski pomen.

Dr. L. Svetek



Obisk pri rojaku

^QnstaoLi ¿K^abafu

Tiho in skromno, sfrt od bolezni se je lani 
vrnil v domovino iz Clevelanda rojak Gustav 
Kabaj, eden naših zaslužnih kulturnih delavcev 
v ZDA. Naselil se je v Ljubljani v Zeleni jami 
v skromnem stanovanju svojih sester, ki s toplo 
ljubeznijo skrbe zanj. Tam sva ga v nekem si­
vem zimskem dopoldnevu obiskala z našim 
nekdanjim »Kanadčanom«, članom glavnega od­
bora Matice, Lojzetom Zdravjem.

P redstav ili smo se, si segli v roke in  pom e­
nek se je  razpletel. R ojak  K abaj je  po rodu 
N otranjčan. doma je  iz B egunj p ri Cerknici. 
Njegov oče je  b il naduč ite lj in sam je  bil 
trgovsko izučen, znal je  več jezikov  in  v Am e­
riko ga ni toliko zvabila po treba po vsakda­
njem kruhu  kak o r želja , da spozna in vidi svet.

Leta 1912 se je odločil, da odrine v svet. 
Na hitro, brez premisleka. Tedaj mu je bilo 
21 let. Niti poslovil se ni od svojcev. Niti pot­
nega lista si ni preskrbel. V Genovi se je vkrcal 
na ladjo in potoval kot črni potnik do New 
Yorka. Na mnoge zapreke je naletel, toda vse­
lej se je srečno izmazal. V New Yorku mu je 
slaba predla in je za las manjkalo, da ga niso 
poslali nazaj. Toda spet mu je pomagalo na­
ključje. Naletel je na Slovence, ki jih seveda 
ni še nikoli videi, toda on jih je predstavil za 
svoje znance, razumeli so ga in mu pomagali 
in — vse se je srečno izteklo.

Tako se je  začelo njegovo »am eriško živ­
ljenje«. Vodilo ga je  v W est Viginijo, New Je r­
sey in končno v C leveland, k je r  se je  ustalil. 
Zaposlen je  bil v trgovski stroki. V vseh letih , 
ki jih  je  preživel v tu jin i, je  vodil osem trgo ­
vin. V zadnjih letih je  bil la stn ik  d rogerije , ki 
je  lepo uspevala. K m alu po svojem  prihodu  v 
Cleveland je  k repko  zaoral v ledino slovenske 
kultnre, ki je  postala odslej glavno gibalo vsega 
njegovega ž itja  in b itja . Bil je  med ustanovi­
te lji Slovenskega delavskega doma na W aterloo 
Rd, v le tu  1926 je  bil član n jegovega direkto- 
rija , enajst le t pa poslovodja doma. Najdem o 
ga med ustanovite lji dram skega d ruštva  »Anton 
Verovšek«, katerega član je  bil 15 let. Na n je ­
govo pobudo se je  le ta  1920 ustanovilo pevsko 
društvo »Jadran«, ki si je  zapisalo v svoj de­
lovni program , da bo »z vso energijo  delovalo 
za pospešitev go jen ja  slovenske pesmi v novi 
am eriški domovini — collinwoodski slovenski 
naselbini — te r  pomagalo vedno in povsod na 
prosvetnem  in ku ltu rnem  po lju  za napredek  
Slovencev sploh«. Bil je  tud i prvi p redsednik  
tega društva in n jegov zvesti, požrtvovalni član 
vse do zadnjega, dokler m u je  to dopuščalo 
zdravje. Tudi pri listu  »Enakopravnost« je  delo­
val deset le t kot up ravn ik  te r  mnogo pripo­
mogel, da se je  lis t š iril in  si pridobil nove n a ­
ročnike.

Društvene seje, pevske vaje, dramski krožki 
in spet seje, sestanki pa delo v trgovini, tako 
so se iztekali dnevi, tedni, meseci in leta rojaku 
Avgustu Kabaju v Ameriki. Vsa clevelandska 
naselbina ga je spoštovala in imela rada in še 
zdaj neštetokrat zasledimo v ameriških izseljen­
skih listih njegovo ime, ko se ga v svojih do-

R ojak  G u stav  K abaj k o t u p ravn ik  »E nakop ravn osti«

piših spominjajo njegovi stari prijatelji in sode­
lavci. »... Ne smem pozabiti Gusta Kabaja, ki 
je mnogo žrtvoval za ta zbor (»Jadran«) in vse 
druge kulturne stvari pri Slovenskem delav­
skem domu. Gust je bil zelo zmožen in iskren 
delavec, napreden in pošten. Deloval je, dokler 
ga bolezen ni pričela ovirati. V te namene je 
potrošil mnogo denarja...« je zapisal o njem 
v »Prosveti« 1. novembra lani starosta sloven­
skih izseljencev v Clevelandu rojak John Lo­
kar st.

Mnogo, prem nogo p rija te lje v  in  znancev je  
im el ro ja k  K abaj, in vendar je  bil sam, sa j si 
p ri svojem  tako  razgibanem  društvenem  u d e j­
stvovanju  tako rekoč ni utegnil ustanoviti d ru ­
žine. V prvih letih je  imel zvestega ž iv ljen j­
skega tovariša — kanarčka Jacka, ki ga je  
k ratkočasil s petjem  te r  ga zvesto sp rem ljal 
celo na seje in pevske vaje. Vidimo ga celo na 
fo tografiji d irek to rija  Slovenskega delavskega 
doma v Collinwoodu, kako  mu zvesto čepi na 
ram i. Toda k ra tk o  je  ž iv ljen je  takšne drobne 
p tičke in  tudi m ali Jack je  kom aj š tiri le ta  delal 
druščino svojem u velikem u p rija te lju  in gospo­
d arju . Končno je  m oral odnehati tudi sam: P r i­
šla je  bolezen in glodala vedno h u je  in tako 
sc je  ro jak  K abaj — truden  in bolan lan i po 
43 letih vrn il v domovino k  svojcem. Iskreno 
žal je  bilo p rija te ljem  za n jim  in p rired ili so 
mu veliko odliodnico.

Njegova sestra mi je pokazala fotografijo 
majhne hišice v Mariboru, kamor se nameravajo 
še letos preseliti. Naj bi tam preživel še mnogo 
mirnih in zadovoljnih let v zavesti, da je bilo 
njegovo življenje plodno, čeprav ga je košček 
po koščku razdal drugim.

Košček tega njegovega ž iv ljen ja  živi in  bo 
živel v tem eljih  Slovenskega delavskega doma 
v Colliuwoodu, k je r  danes v tisti veliki dvorani, 
ki lahko sprejm e do 700 ljud i, d rugi in tre t ji  
rod naših izseljencev ob iskuje slovenske p r i­
red itve . . .  Tam poje in nastopa med drugim i 
tudi staro  pevsko društvo »Jadran«, k i je  drugi 
košček njegovega ž iv ljen ja. Večino sta rih  pev­
cev — K abajevih  vrstnikov, so zam enjali m lajši 
iz drugega izseljenskega rodu, toda naša lepa, 
lju b a  dom ača pesem zveni in doni iz n jihovih  
g rl p rav  tako močno in zanosno kakor nekoč 
te r  sp leta tople, čvrste vezi med našim i ljudm i 
na tu jem  in daljno  domovino. 7«a



Ob 8. marcu
tnednatiadnefn ženskem dnevu

Letos so že šestinštirideseto leto praznovale žene 
vseh naprednih dežel 8. marec kot svoj praznik. 
Žene o Jugoslaviji praznujejo po osvoboditvi ta 
dan v zavesti, da so se končno otresle težke de­
diščine preteklosti in si priborile pravice, k i jih  
uvrščajo na mesto, katero jim  po človeških za­
konih pripada. Kot enakopravne m ožem  se polno 
uveljavljajo v javnem  živ ljen ju  in gospodarstvu. 
Zastopane so v vseh organih oblasti. Konec pre­
teklega leta je bilo v Sloveniji zaposlenih 122.650 
žensk, to je  33 odstotkov vseh zaposlenih. Nad
130.000 žensk se danes uspešno uveljavlja  v  raz­
nih društvih in organizacijah. Te številke se 
stalno večajo.

Ob letošnjem 8. marcu smo se s hvaležno m i­
slijo spomnili svojih zaslužnih žen  — skromnih, 
požrtvovalnih partizanskih m am ic in pogumnih  
bork ter drugih, k i se danes uveljavljajo na raz­
ličnih delovnih področjih. Naša topla misel pa 
je pohitela tudi k  vam  žene-izseljenke, k i vas je 
potreba po vsakdanjem  kruhu pred m nogimi leti 
odtrgala od domovine, pa ste ji zvesto ohranile 
vso svojo ljubezen in zaupanje. To ste s svojo 
moralno in materialno pomočjo tudi neštetokrat 
dokazale.

T E Ž K E  P O S L E D I C E  L E T O Š N J E  Z I M E

L etošn ja ostra zima v feb ru arju , ki je  po­
vzročila na razn ih  kontinen tih  sveta mnoge 
težke katastrofe, tud i Jugoslaviji ni prizanesla. 
B u rja  na m orju , snežni m eteži in  plazovi so 
povzročili sm rt 146 lju d i v Jugoslaviji, 26 pa jih  
je  bilo težko poškodovanih. V elika je  seveda 
tud i gm otna škoda, ki jo  bodo podrobno ocenile 
posebne kom isije. Izm ed vseh jugoslovanskih 
repub lik  je  b ila  n a jtež je  p rizadeta  M akedonija. 
D oživela je  tragedijo , k i je  bridko  od jekn ila  
ne le v Jugoslaviji, tem več tud i daleč izven 
n jen ih  m eja. V M avrovem, k je r  je  v g radn ji 
velika h idrocentrala , so 11. fe b ru a rja  zasuli 
snežni plazovi hišico, k je r  so preb ivali delavci, 
zaposleni p ri h idrocentrali. H k ra ti je  snežni 
plaz zasul tud i obm ejno postajo  gran ičarjev . 
Težka nesreča je  močno od jekn ila  v vsej državi. 
V vseh republikah  so se tak o j jav ili prosto­
voljn i reševalci. N ad 2000 lju d i je  v n a jtež jih  
vrem enskih  razm erah  odkopavalo in iskalo pod 
snegom ponesrečence. Med njim i je  b ila  tudi 
skupina slovenskih gorskih reševalcev, k i so 
iskali ponesrečence s šolanimi psi za iskan je  
ponesrečenih. T ak o jšn ja  pomoč je  mnogim re ­
šila dragoceno živ ljen je. K ljub tem u pa je  za­
h tevala  k a tastro fa  v M avrovem 55 m rtv ih  te r  
p rece jšn je  število težko poškodovanih.

V daljn i M akedoniji je  pod snežnim plazom 
našel prezgodnjo sm rt tudi m lad Slovenec, Je r­
nej P lavčak iz Žetal, k i je  kot g ran ičar služil 
svoj kadrovsk i rok  na m eji domovine. Mladi

Je rn e j P lavčak je  bil dvanajsta  žrtev  le tošn je 
zime v Sloveniji. Žrtve težke nesreče v M avro­
vem so bile slovesno pokopane. N jihove k rste  
so bile zasute z venci razn ih  organizacij. Tako 
se je  ves zasut z venci v rn il v svoje rodne 
Žetale tudi m ladi m rtv i slovenski vo jak  — 
Jern e j P lavčak, sp rem ljan  od častne straže 
m akedonskih  vojakov. Med številnim i venci, ki 
so m u jih  ko t posledn ji pozdrav poklonili m a­
kedonski delavci, šolska m ladina in  drugi, je 
b il tu d i p relep  venec p redsednika N arodnega 
sob ran ja  repub like  M akedonije L az arja  Koli- 
ševskega. M ladi P lavčak, k i zapušča poleg s ta r­
šev dva b ra ta  in dve sestri, je  b il slovesno po­
kopan z vojaškim i častmi.

Težka nesreča v M akedoniji je  vzbudila v 
domovini in na tu jem  toplo sočutje. Med prvim i 
je  poslal sožalno b rzo javko  predsedn iku  N a­
rodnega sob ran ja  LR M akedonije p redsedn ik  
Jugoslavije m aršal Tito, k i v svo ji b rzo javk i 
p rav i m ed drugim : »Ta žalostni dogodek je  
p rizad eja l ne samo M akedonijo, tem več vse naše 
ljudstvo, vse naše lju d i širom  po naši državi, 
ki iskreno  sočustvu je jo  z družinam i ponesre­
čenih.«

Sožalne b rzo javke so poslali tu d i p redstav ­
n ik i m nogih drugih  držav. Mnogi pa so osebno 
izrazili svoje sožalje ta jn ik u  za zunan je  zadeve 
Koči Popoviču. Mnogi so tudi prispevali denarno 
pomoč ponesrečencem . Tako je  C en traln i svet 
Zveze sindikatov Čehoslovaške republike (URO) 
poslal ko t pomoč družinam  ponesrečencev dva 
m ilijona d inarjev . Sovjetski Rdeči k riž  je  v ta 
nam en prispeval 45.000 rub ljev . C en tra ln i svet 
sindikatov B olgarije 40.000 levov. Zveza Rdečega 
k riža  v Ženevi pa bo pom agala svojcem  žrtev  
z zdravili, živili te r  obleko in obutvijo. Seveda 
so ponesrečenim  gmotno pomoč ta k o j nudili 
tud i v domovini. V ta  nam en je  zvezni Izvršni 
svet dal ko t prvo pomoč družinam  ponesrečenih 
30 m ilijonov d inarjev , od teh  je  vsaka družina 
dobila ta k o j po 50.000 din. V Skoplju  je  bil 
ustanovljen  poseben odbor za zb iran je  p rosto­
voljn ih  prispevkov, kam or se zb ira jo  prispevki, 
ki jih  zb ira jo  po vsej Jugoslaviji.

List za listom pada . . .
V  ja n u a r s k i  š te v i lk i ,  k o  sm o  o b ja v ili  im en a  

n a g ra je n c e v  »R o d n e  g ru d e« , sm o  m e d  n j im i  n a ­
v e d li  tu d i  ro ja k a  M ih o  L e b a n a  iz  A u m e tz a ,  
n a šeg a  p r iza d e v n e g a  p o v e r je n ik a . D o lo č ili sm o  
m u  k n ji ž n o  n a g ra d o  in  m u  n a k n a d n o  tu d i  p isa li, 
da iz ra z i že ljo , k a k š n o  k n jig o  b i rad . V  o d g o vo r  
pa  sm o  p re je li  ža lo s tn o  sp o ro č ilo  n je g o v e g a  sina  
Z d ra v k a , da  je  oče n e n a d o m a  u m r l  in  so ga  
?. fe b r u a r ja  p o k o p a li . N e n a d n a  b r id k a  v e s t  n as  
je  ze lo  p re tre s la , sa j je  za  p o k o jn im  ro ja k o m  
M iho  L e b a n o m , k i  je  b il d o lg o le tn i p r e d s e d n ik  
R u d a rsk e g a  d e la v sk e g a  p o d p o rn e g a  d r u š tv a  o 
A u m e tz u ,  o s ta la  v  d r u š tv u  k a k o r  tu d i  v  m a li 
s lo v e n sk i n a se lb in i v  te m  k r a ju  v rze l, k i  jo  bo  
te ž k o  iz p o ln iti .  T o p lo  s o č u s tv u je m o  s te ž k o  p r i­
z a d e t im i sv o jc i:  soprogo  L izo  in  s in o m  Z d ra v k o m .  
N a j bo  p o k o jn ik u  la h e k  p o č ite k  v  z e m lj i ,  k i  jo  
je  d o lg a  le ta  p o ji l  s s v o jim  z n o je m !

Slovenska izseljenska matica 
in uredništvo »Rodne grude«



J a v n o  z a h v a l n o  p i s m o

di r e kt o r j a  l j u b l j a n s k e  b o l n i š n i c e  z a  d u š e v n e  
i n  ž i v č n e  b o l e z n i  a m e r i š k i m  r o j a k o m

Naše uredništvo je  p re je lo  od d irek to rja  
ljub ljanske bolnišnice za duševne in  živčne bo­
lezni dr. J a n e z a  K a n o n i j a  obširno za­
hvalno pismo, naslovljeno na organizacijo  P ro ­
gresivnih Slovenk A m erike in druge am eriške 
ro jake, ki so s svojim i sredstv i pripom ogli k 
nakupu dragocenih aparatov  za zd rav ljen je  d u ­
ševno holnili. Zaradi p o m an jkan ja  p rosto ra ne 
objavljam o pism a v celoti, tem več le v delnih 
izvlečkih, celotno pismo pa smo odstopili v ob­
javo Prosveti. D irek to r dr. Kanoni piše:

»Čas je  že, da napišem  uglednem u društvu  
Progresivnih Slovenk A m erike in  številnim  am e­
riškim  rojakom , k i so p risluhnili nab ira ln i 
akciji im enovanega d ruštva  in zb ra li denar za 
nakup tu k a jšn ji bolnišnici za duševne in živčne 
bolezni te r  psih iatričn i k lin ik i nepogrešljiv ih  
aparatov — elektroencefalografa z nadom est­
nimi deli, stroboskopa, spek trofo tom etra z n a ­
domestnimi deli — svoje javno  zahvalno pismo.

A prila m eseca 1954 me je  p resenetilo  ob­
sežno pismo ta jn ice  relifnega odbora d ruštva 
Progresivnih Slovenk Am erike, gospe J o ž e f e  
T r a t n i k o v e ,  ki me je  seznanilo z započcto 
akcijo za nakup  prepo trebn ih  aparatov. Sledilo 
je  živo dopisovanje in ko je  bilo jeseni 1954 
jasno, da p rejm eta  naša bolnišnica in k lin ika 
elektroencefalograf in stroboskop, me je  to  po­
ročilo tako osrečilo, da ne najdem  prim ern ih  
besed.

Naposled sem doživel kot zdravnik-psih i- 
a ter svoj najsrečne jši dan, ko sta  23. m arca 1955 
preje li bolnišnica in k lin ika  najdragocenejše 
darilo. P rejem  podarjen ih  aparatov  sta  že teden 
nato proslavili tu k a jšn ja  bolnišnica in  k lin ika 
na k a r najbo lj svečan uačin. V rep rezen ta tivn i 
zavodovi dvorani, ki so jo  do zadnjega kotička 
zasedli univerzitetn i p ro feso rji m edicinske in 
drugih faku lte t lju b ljan sk e  univerze, študenti, 
funkcionarji Sveta za zdravstvo in socialno po­
litiko in  še d rugi ugledni k u ltu rn i in znanstveni 
delavci, so nastopili s svojim  bogatini in samo­
niklim plesnim, m uzikalnim , recitacijsk im  in 
dram skim  program om  naši bolniki. V uvodnih 
besedah sem pojasn il pomen svečane proslave 
in naglasil hvaležnost društvu  Progresivnih  Slo­
venk A m erike za podarjene aparate . Še posebej 
sem naglasil zahvalo gospe J o ž e f i  T r a t n i ­
k o v i ,  relifnem u odboru d ruštva  P rogresivnih  
Slovenk Amerike, gospodu P e t r u  L u s t r i k u  
in njegovem u sinu, gospodu M a t i j i  P e t r o ­
v i č  h u i n  n j e g o v i  h č e r k i .

Bolnišnica za duševne in živčne bolezni v 
L jub ljan i - P o lje  in  psih iatrična k lin ika  im ata 
sedaj svoj elektroencefalografski labo ra to rij, k i 
ga vodi v te j stroki na D unaju  izšolani zd rav ­
nik d r .  B r a n i s l a v  C v e t k o .  P redsto jn ik  
psihiatrične in nevrološke k lin ike dunajske un i­
verze, ugledni un iverzite tn i profesor dr. Hans 
Hoff je  napisal uradno spričevalo o delu im e­
novanega zdravnika in ni štedil s k a r  na jbo lj 
laskavim i ocenami njegovih strokovnih sposob­
nosti v elek troencefalografiji, k i že dvigajo

Dr. B ra n isla v  C vetko p r i sn em a n ju  e le k tro en cefa lo -  
gram a. N a  s te n i v is ita  s lik i ro jak a  P e tra  L u str ik a  in  

ro ja k in je  Jožefe  T ra tn ik ove

ugled našega psihiatričnega dela izven meja 
Slovenije in Jugoslavije.

Na vidnem mestu našega encefalografskega 
laboratorija pa sta portreta gospe Jožefe Trat­
nikove in gospoda Petra Lustrika s posvetilom 
hvaležnosti Društvu Progresivnih Slovenk Ame­
rike, ki priča nam in bo pričalo zanamcem za­
hvalo za požrtvovalno in plemenito pripravlje­
nost rojakov v Ameriki, da nam pomagajo.

Vaš vdani in hvaležni
prof. dr. Janez Kanoni

L jub ljana-P o lje , 15. ja n u a r ja  1956.

H vala vsem,

k i  so v  ta k o  le p e m  š te v ilu  sp re m ili na  z a d n j i  
p o ti  n a šeg a  d ra g eg a  a ta

M IH O  LEBANA

P o seb n o  se z a h v a l ju je v a  S lo v e n c e m , z la s ti  
o ž j im  p r i ja te l je m  d r u ž in e  M u g er li iz  A n d u n  
le T ic lie .

Liza, žena, Zdravko, sin 

Aumetz, .15. februarja  1956.



NI G A  V E Č

Naše rudarske žene se najbolj boje konca 
leta, ker se baje v tem času najraje primeri 
kakšna rudarska nesreča. Tudi lani se je, žal, 
njihova bojazen uresničila. Smrtno se je pone­
srečil naš dobri kamerad izseljenec Franc Can­
kar iz cita Civelette v Merlebachu.

F ranc C ankar je  bil ro jen  25. novem bra 1899 
v Komendi p ri K am niku. V m ladih le tih  se je  
izučil kovaške obrti, k i jo  je  pozneje op rav lja l 
v kočevskem  rudniku . K er si je  zaželel boljšega 
ž iv ljen ja , se je  le ta  1924 odpravil v F rancijo  in 
se ustav il v M erlebachu. Tudi tu  je  m oral trdo  
delati, če je  hotel pošteno preživeti svojo d ru ­
žino. Zadnja le ta  je  op rav lja l delo strelnega 
m ojstra . Im el je  že 50 le t delovne dobe, k ar 
zadostu je za pokojnino, če je  55 le t sta r. On pa 
je  hotel delati še n ek a j let, toda usoda mu je  
to preprečila .

Na usodni dan 29. decem bra je  slučajno 
oprav lja l neko drugo delo. Č istil je  nosilni trak , 
p ri čem er pa se je  ponesrečil. O dtrgalo  mu je  
desnico, levico pa tr ik ra t  zlomilo. Do zadnjega 
je  ostal p ri polni zavesti in še prosil zdravnika, 
n a j pove ženi in hčerkam , da nim a roke. Zaradi

Cenjeno uredništvo »Rodne grude«!
P re je l sem Vaše pismo, k je r  mi pišete, da 

želite m ojo sliko, na k a te ri bi bil naslikan  s 
fajfco, k i mi jo  je  p odarila  ga. Pepca K ardeljeva, 
soproga podpredsednika Zveznega izvršnega 
sveta Jugoslavije . No, pa sem se dal slika t s to 
p re ljubo  fajfco. Povedati pa vam  m oram , da 
sem m oral čakati cela dva tedna, da so bile 
slike gotove. Ce bi še kdo želel m ojo sliko, n a j 
mi k a r  piše, k e r  sem dal izdelati tr in a js t slik. 
P rav  lepo pozdrav ljam  gospo K ardeljevo, ki mi 
je  poklonila fajfco, in tovariša K ardelja . Še en ­
k ra t lepa hvala, imel jo  bom do sm rti za drag  
spomin. V m islih sem vedno z vam i v lepi Slo­
veniji in  žal mi je , če je  ne bom mogel več 
videti. Sedaj sem se nam enil nap isati svoje spo­
m ine in to od petega le ta  d a lje  do 80. le ta  — 
k a jti letos drugega ap rila  bom izpolnil 80. leto. 
Svoje spom ine nam eravam  objav iti v izseljen ­
skem  listu  P rosveti, kak o r so b ili o b jav ljen i že 
tud i v le tu  1951. T ak ra t so izha ja li v časopisu 
dva meseca — m arca in  ap rila. V začetku jih  
je  še č ita la  m oja d raga žena, potem  je  pa zbo­
lela in  p rav  ko so bili m oji spomini zaključeni, 
mi je  um rla. Bila mi je  zvesta družica v hudem  
in dobrem  celih 46 le t in jo  zelo pogrešam . D a­
rovala mi je  tr i  sinove — Johna, M artina in 
R ud ija  te r  hčerko Jožefo.

John Lokar, Euclid, Ohio

Prav prisrčno čestitamo rojaku Lokarju k 
njegovemu življenjskemu jubileju — 80-letnici. 
Želimo mu prav krepkega zdravja, da bi še 
dosti napisal. Obenem ga pa prosimo, naj tudi 
nam pošlje kak krajši odlomek, ko bo pisal 
svoje spomine, da ga objavimo v »Rodni grudi«, 
ker bo prav gotovo tudi izseljence iz evropskih 
dežel zanimalo, kako si je v Ameriki utiral pot 
do kruha naš naj starejši izseljenski rod.

UREDNIŠTVO

prevelik ih  n o tran jih  poškodb pa je  ponoči po­
škodbam  podlegel.

S solzami v očeh vam  sporočam  to vest, k e r  
sem ga dobro poznal — njega, njegovo srce in 
značaj. Č eprav je  bil že dolgo v tu jin i, mu je  
bila dom ovina vedno draga. T rik ra t zapored je  
preživel v domovini dopust. N ajbolj všeč m u je  
bilo lan i na 4-dnevnem krožnem  potovanju  po 
lepi S loveniji. Ko se je  v rn il domov, ni mogel 
prehvaliti svoji družini, kako  je  bilo lepo. Za 
letos je  nap rav il načrt, da pojde z vso družino 
na Jadransko  m o r je . . .

N ajvečje veselje  m u je  bilo društvo, v k a te ­
rem  se je  ves izživljal. Ni bil le član, tem več tudi 
dober pevec d ruštva  »Slavček«, ki ga je  polno­
številno sprem ilo na njegovi toliko zgodnji zad­
n ji poti 2. ja n u a r ja . Č lanstvo ga je  sprem ljalo  
z društveno zastavo, m ešani pevski zbor pa mu 
je  pred  hišo in ob odprtem  grobu zapel žalo- 
stinko. Na grob pa smo mu položili lep venec.

Jugoslovansko pevsko podporno društvo 
»Slavček« kliče F rancu  C an k arju : dragi kam e­
rad, n a j ti bo lahka  tu ja  zem lja!

Ženi Jožefi, hčerkam  Iren i in  K ristini te r  
v domovini b ra tu  Prim ožu in sestram  Tončki, 
Mici in K atici pa iskreno sožalje!

Jožef Knavs, Freyming



Skrb  za m l a d i n o  m e d  n a š i m i  i z s e l j e n c i
Ameriški Slovenci so že zgodaj spoznali, da 

je mladina njihova glavna bodočnost. Brez pri­
tegnitve mladine bi ameriških Slovencev v ne­
kaj rodovih ne bilo več, kajti ne bilo bi ljudi, 
ki bi govorili slovenščino kot svoj materinski 
jezik in ki bi čutili pripadnost k slovenskemu 
narodu. Prav tako bi zamrle tudi slovenske 
organizacije. Za mladino pa je v tujem svetu 
težko. Občuje z otroki drugih narodnosti, v 
šoli se ne uči v materinščini, starejša mladina 
se druži, dela skupno z drugorodci in se tudi 
ženi z njimi. Tako postajajo otroci drugega, 
zlasti pa še tretjega in nadaljnjih izseljenskih 
rodov vedno manj povezani z narodom in jezi­
kom svojih staršev.

Tu je  v Združenih d ržavah  zlasti Slovenska 
narodna podporna jedno ta  nap rav ila  mnogo. 
Že i. novem bra 1912 je  s posebnim  referen d u ­
mom med članstvom  uvedla m ladinski zavaro ­
valni oddelek, k i je  p ričel poslovati le ta  1913. 
Vanj sp rejem a o troke svojih  članov tako  rekoč 
že od ro jstva. Skozi ta  oddelek je  šlo v 42 le tih  
obstoja že kak ih  75.000 o trok slovenskih staršev  
in večina teh  je  pristop ila  ob polnoletnosti v 
oddelek S ¡N P J za odrasle . Konec 1954 je  imel 
mladinski oddelek p ri SNPJ 21.554 članov. Tudi 
pri Am eriški b ra tsk i zvezi s sedežem v E ly ju , 
Minil, so lani p roslav lja li 40-letnico m ladinskega 
oddelka in  so im eli v n jem  11.889 članov.

Leta 1922 je  SNPJ p riče la  izdaja ti poseben 
časopis za m ladino, mesečnik M ladinski list, ki 
izhaja še zda j pod imenom The Voice of Youth. 
Ta list je  imel sprva pretežno slovensko vse­
bino. Z letom v leto pa je  bilo več angleškega 
gradiva in  od le ta  1945 je  list sprem enil svoje 
ime v angleško te r  ima zdaj pretežno angleško 
vsebino. Bralci lista, slovenska m ladina druge 
in n ad a ljn jih  slovenskih izseljenskih  generacij, 
imajo za svoj občevalni jez ik  pač angleščino. 
K ljub svojem u angleškem u jeziku  pa im a ta 
list ogromen pomen za slovensko narodno za­
vest svojih  bralcev. Z vso svojo vsebino doka­
zuje in opozarja  m ladino na to, da so otroci 
slovenskih sta ršev  in potomci slovenskega n a ­
roda.

Leta 1925 — pred 30 leti — pa so bila usta­
novljena prva društva SNPJ z angleškim po­
slovnim jezikom. "Dotlej je bila uradni jezik 
vseh njenih društev samo slovenščina. Poka­
zalo pa se je, da to dejstvo otežuje sodelovanje 
in pogosto tudi ne privlačuje mladine v včla- 
njenje v društvih, saj ne razume in ne govori 
slovenščine, dasi se ta mladina zaveda, da je 
slovenskega rodu. Otroci naših rojakov se v 
šolah namreč učijo angleški in tako govorijo 
tudi z vrstniki. Zaradi tega ti mladi ljudje niso 
mogli poslovati v jeziku, ki ga niso obvladali, 
dasi je to njihov materinski jezik. To so bili 
razlogi, zaradi katerih so se vodilni ljudje pri 
SNPJ odločili odobriti z namenom pritegnitve 
mladine ustanavljanje posebnih tako imenova­
nih angleško poslujočih (english speaking) dru­
štev. Edino tako je mogoče, da se bo slovenska 
mladina pripravila na delo v društvih, kjer 
pričenja nadomeščati starejše rojake. V angle­
ško poslujočih društvih morejo mladi člani raz­

p rav lja ti in odločati o vsem potrebnem  v jeziku, 
ki ga razum ejo. Prvo tako društvo je  bilo u s ta ­
novljeno pod imenom »Pioneer« pod št. 559 v 
Chicagu. G ibanje je  dobilo km alu  velik  razm ah 
in že p rihodn je  leto  je  bilo ustanovljen ih  26 ta ­
k ih  društev , le ta  1930 pa jih  je  bilo že 82. Do­
sle j je  bilo tak ih  društev  ustanovljen ih  nad 100. 
P rva  teh d ruštev  so tud i z im eni dokazovala 
nekako borbenost in revolucionarnost. Im eno­
vala so se »Comrades« (Sodrugi), »Strugglers« 
(Bojevniki) itd. D ruštvo »Pioneer« je  le ta  1929 
ustanovilo tud i lasten  m esečnik v angleščini 
(Pioneers Bulletin), k i še vedno izhaja . Zani­
mivo je  tud i dejstvo, da so ta  m ladinska d ru ­
štva — čeprav imamo o am eriški m ladini po­
sebne pojm e —• izredno napredne miselnosti.

A ngleščina nap red u je  v društv ih  SNPJ, k a ­
k o r p r ih a ja  v odbore več m ladine. Zdaj dopi­
su je  že 262 d ruštev  SNPJ ali 46 °/o vseh z g lav­
nim  odborom v angleškem  jeziku.

Leta 1938 pa je  bil ustanovljen  v W alsen- 
burgu, Colo. p rv i m ladinski krožek  SNPJ. Ti 
k rožki im ajo nalogo nuditi m ladini razno raz ­
vedrilo, da j i  n i treba hoditi v d ruga športna 
in  podobna društva, k je r  bi bila povsem izgub­
lje n a  zn slovensko narodno zavest in za SNPJ 
sploh. V krožkih  go jijo  predvsem  atle tiko  in 
razne športne igre, učijo  se ročnih del, pone­
kod pa im ajo tud i pevske in glasbene krožke. 
SNPJ je  v zvezi z velikim  razvojem  teh  k ro ž­
kov ustanovila posebno mesto m ladinskega d i­
rek to rja , k i je  tud i član glavnega odbora SNPJ. 
Že ves čas op rav lja  to mesto z velikim  uspe­
hom M ihael V rhovnik. Krožke vodijo d irek ­
torice (voditeljice) krožkov. Zlasti a tletsk i od­
seki p r ire ja jo  sta lne tu rn ir je , športne igre, 
tekm e in podobno. Vsako leto so tudi razstave 
ročnih del članov m ladinskih krožkov. Nedavno 
je  v pismu, k i ga je  poslal Slovenski izseljenski 
matici znani slovenski pevovodja in režiser 
Tone Šubeli iz C levelanda, z zadoščenjem  po­
udaril, s kako  velikim  veseljem  se učijo  otroci 
tre tjeg a  rodu tam ošnjih  slovenskih izseljencev, 
člani m ladinskega k rožka št. 2 SNPJ v C leve­
landu, slovenskih pesmi, dasi slovenski sploh 
ne znajo  govoriti ali pa govorijo zelo težko. Vse 
to je  tud i uspeh m ladinskih  krožkov SNPJ.

Lani ob 30-letnici ustanovitve prvega angle­
ško poslujočega d ruštva so mnogi zastopniki 
SNPJ poudarili važnost dela za m ladino med 
izseljenci, ki je  zelo potrebno in koristno.

Takšno je  delo za našo m ladino v ZDA. 
Razm ere naših izseljencev v drugih  državah so 
podobne. Povsod izseljenci n im ajo možnosti, da 
bi storili za m ladino toliko kak o r am eriški ro ­
jak i. vendar vidimo veliko skrb  za m ladino tudi 
drugod. Poglejm o samo ro jak e  v A rgentini, ko ­
liko sk rb i posvečajo svoji m ladini, poglejm o 
jih  v F ranciji, k je r  im ajo pri društv ih  ponekod 
posebne m ladinske odseke, zatem  v Belgiji, Ho­
landski, W estfaliji in drugod. Zaradi tega na j 
im ajo skrb  za m ladino vsi naši izseljenci za 
izredno važno. R ojaki, ki ji bodo posvetili svoj 
trud , ljubezen in moči, bodo našli hvaležnost 
in p riznan je  v dejstvu , da so pripom ogli k  ob- 
d ržan ju  slovenske narodne zavesti med tu je- 
rodci še za n ek a j desetletij. Cd. A. K.



F r a n k  Č e s e n ,  Cleveland:

ramsko društvo

»IVAN CANKAR«

da njegovi p ion irji im ajo p rije tno  zavest, da je  
n jih  tru d  poplačan z obilnim i sadovi u p riza r­
ja n ja  b iserov naše in  tu je  d ram ske lite ra tu re , 
k ak o r tud i s hvaležnostjo  tisočerih  obiskoval­
cev naših predstav . V petih  le tih  smo v Birkovi 
dvorani up rizo rili nič m an j ko t 44 dram skih  
del vseh priznan ih  slovenskih in tu jih  p isa te ljev .

v Clevelandu
N aslednjo sezono je  imelo društvo p ri svo­

jih  p redstavah  p redavate lje , in sicer: pesnika 
Ivana Zormana, k i je  ob proslav i obletnice Iv a­
na C a n k a rja  orisal navzočim živ ljen je  in delo 
p isa te lja , te r  F ranca  Svetka, k i nam  je  po jasn il 
razm ere v domovini po prv i svetovni vojni. K er 
je  bilo ravno ted a j v teku  n ab iran je  prispev­
kov za pomoč bednim  otrokom  v sta ri domo­
vini, je  uprizorilo  društvo dve igri v ta  nam en 
in p reb itek  izročilo g. Svetku.

K er je  d ruštvo zaslovelo zarad i svoje ak tiv ­
nosti tud i izven C levelanda, smo šli 15. fe b ru a r­
ja  1920 gostovat v B arberton. U prizorili smo 
dram o »Sin«, k i so jo  ondotni ro jak i sp re je li z 
velikim  navdušenjem . Meseca m arca smo dobili 
novega rež iserja  v osebi Josipa Skuka, k i je  
bil tud i ted an ji predsednik.

V B irkovi dvorani je  bilo odslej živahno 
ko v pan ju . P redstave smo p r ire ja li mesečno. 
N ajprvo  so prišle  na vrsto  lju d sk e  igre, kot: 
»Deseti brat«, »Domen«, »Legionarji«, »Rokov­
njači« itd. Nato smo segli po dram ah in kom e­
d ijah . Igrali smo seveda tudi C ankarjeva  dela. 
ko t: »P ohujšan je v dolini šentflorjanski« . »K ralj 
na Betajnovi«, »Za narodov blagor« in »Hlapci«. 
D ruštvo je  zelo naglo raslo. R ežiserji so imeli 
neprije tnosti p ri razd eljev an ju  vlog, k a jti šte­
vilni igralci so se tako  rekoč tep li zanje. Zato 
smo ta k ra t u p riza rja li ig re z mnogo osebami. 
In k e r  smo lju b ite lje  d ram atike šele vzgajali, 
smo včasih doživeli tud i slabo udeležbo, toda 
zaradi tega nismo postali m alodušni, tem več 
smo šli s še večjo vnemo na delo.

Zaradi nepričakovanega razm aha je  postala 
B irkova dvorana p retesna in neprim erna. T ista 
slavna peč ob steni dvorane, k je r  smo na va­
jah  filozofirali in  poslušali zanim ive anekdote, 
je  p ri tolikem  narašča ju  odpovedala, čeravno 
je  Homovcev Jaka neprestano  dregal vanjo. 
O der je  postal p rem ajhen . »Garderoba« v pod­
s treš ju  je  bila stalno na trpana. Režiser in 
m asker sta robantila, da se je  k a r  kadilo. Zato 
ni čuda, da smo začeli pri d ruštv ih  in v javnosti 
n ag an ja ti za N arodni dom. Nam so se p r id ru ­
žili tudi pevski zbori, čitalnica, Sokol in druge 
ku ltu rnoprosvetne skupine. Uspeh ni izostal. 
Š tevilna podporna d ruštva  so se resno zavzela 
za zgradbo Slovenskega narodnega doma. Po 
naselbini so z vso vnemo p rodaja li delnice. K a­
ko r h itro  smo v društvu  »Ivan Cankar« zaslu­
tili, da bomo dobili Dom, smo šli tak o j na delo 
in zb rali od predstav  nad 1500 do larjev  za n a ­
bavo novih kulis, k i so potrebne na večjem  
odru. In km alu  se je  p ričela  dvigati ponosna 
stavba — simbol odločnosti in k u ltu rn e  zavesti 
clevelandskih Slovencev.

Zdravstvuj, B irkova dvorana, in lepi spo­
mini, ki nas z n jo  vežejo! V skrom nih okolišči­
nah je  bilo osnovano »Cankarjevo« društvo, to ­

SLOVENSKI NARODNI DOM

Slovenski narodni dom in n jegova zgodo­
v ina je  poglavje zase. Toda, k e r  je  z dram skim  
društvom  »Ivan C ankar« tesno povezan, se mu 
ne morem o izogniti. P red  njegovo otvoritv ijo  
le ta  1924 smo iz B irkove dvorane selili našo 
garderobo, a rh iv  in  rekv iz ite  te r  se obenem  z 
vsem ognjem  vadili za veliko o tvoritveno p re d ­
stavo »Brat M artin«. K akšna raz lika: m edtem  
ko smo se na B irkovem  odru p rerivali, suvali 
in robantili, smo se na novem  odru  k a r  poraz­
gubili k lju b  tem u, da je  v om enjeni ig ri nasto ­
pilo nad petdeset igralcev. Razen tega smo im eli 
na razpolago lepe sobe za vse po trebe. O der je  
bil razm erom a m oderno u re jen . K ulise so se 
p rem ikale po najnovejš i metodi. Homovcev 
Jak a  je  trdil, da k a r  v »raufnik« izginejo. Isto 
je  veljalo  za zastore. Svetlobni učink i so bili v 
Birkovi dvorani sploh nemogoči, m edtem  ko 
smo jih  v SND u stv a rja li z reflek to rjem  na 
balkonu in  dim erjem  na odru.

P redstava »Brat M artin« (dne 2. in 9. m arca 
1924) je  dosegla ogromen uspeh. O bširen avdi­
to r ij in balkon z dv an a js t sto sedeži je  bil do­
besedno natrpan . Sodili smo, da je  bilo navzočih 
do 3000 ljudi, m edtem  ko se jih  je  več sto mo­
ralo  vrniti. N aslednjo nedeljo  smo igro ponovili 
ob sk o ra j p rav  tolikšni udeležbi. D ruštvo je  
plačalo vse stroške iz svoje b lagajne, vse do­
hodke pa je  darovalo Slovenskem u narodnem u 
domu.

AVGUSTA DANILOVA

Kmalu po otvoritvi SND je  p rišla  v C leve­
land p ion irka Slovenskega gledališča v L ju b ­
ljan i ga. A vgusta D anilova, ki je , m im ogrede 
povedano, leta 1948 ig rala  v prvem  slovenskem 
um etniškem  film u »Na svoji zemlji«. N ajprvo 
nam  je  ob sodelovanju d ruštva »I. C ankar« po­
dala globoko zasnovano klasično dram o »Elga«. 
Ko nam je  razdelila  vloge, nas je  pričela  uv a­
ja ti v skrivnosti d ram ske um etnosti s strokov­
nega vidika. Ob njenem  raz lagan ju  smo se po­
čutili kot šo larji prvega razreda. T edaj smo 
šele spoznali, kako  daleč smo še od popolnih 
igralcev in koliko važnih stvari smo v p re jš ­
n jih  igrah  prezrli. G lavno vlogo je  ig ra la  Daiii- 
lova sama. D ram a »Elga«, ig rana dne 6. anrila, 
je  bila res um etniško podana in hiša k ljub  
visoki vstopnini —- razprodana.

Po tem  uspehu smo postali tako navdušeni, 
da smo Danilovo angažirali kot režiserko in 
učiteljico naše dram ske šole za eno leto. Pod 
njenim  vodstvom smo igrali za am ate rje  sila 
težka dela, ko t: »Golgota«. »B ratje sv. B er­
narda«, »Pahljača Lady W inderm ere«, »Ekvi­
nokcij«, »M artin Krpan«, »K ralj M atjaž,« »Volja« 
itd. Razum e se, da smo si m orali nabaviti tudi 
tem igram  prim erno scenerijo , ki je  bila za 
naše pojm e že razkošna.

N ajbolj zanim iva in plodovita pa je  bila 
dram ska šola, v k a te ri je  D anilova poučevala



tr ik ra t v tednu. V te j šoli nam  je  raz laga la  
igralsko teo rijo  o oblikovanju . Te teča je  je  obi­
skovalo tr id ese t do štirideset igralcev. Iz n jih  
so izšli dobri ig ralci in rež iserji, k i so prenesli 
svoje izkušn je  tud i v d ruge naselbine. N ekateri 
izmed teh  se še danes udejstvu je jo .

Ob času gostovanja gospe D anilove je  
dram sko društvo »Ivan C ankar« nedvom no do­
seglo svoj um etniški višek. T ak ra t je  imelo d ru ­
štvo okoli 75 ak tivn ih  članov..-V tem  času smo 
igrali mesečno k a r  po d v ak ra t ob n edeljah  po­
poldne in zvečer. Ustanovili smo tud i m ladinski 
oddelek, ki se je  odlikoval zlasti v H auptm a- 
novi p rav ljic i »Janko in Metka« (dne 28. ju li ja  
1924). Ko je  D anilovi p ri d ruštvu po tek la po­
godba, se je  v rn ila  v domovino, kam or jo  je  
vleklo srce. Za n jeno  odbodnico smo uprizorili 
dramo »Ekvinokcij.«

Po odhodu gospe D anilove smo sicer pogre­
šali n jenega veščega vodstva, toda število p red ­
stav  se k lju b  tem u ni zm anjšalo. N jen  vpliv  in 
vzgojo pa smo p ri d ru štvu  še dolgo čutili.

D ne 24. m arca 1929 je  društvo proslavilo 
desetletnico svojega obsto ja z narodnim  igro- 
kazom M anice Rom anove »Prisega o polnoči«. 
Ob te j priložnosti je  b ila  izdana tud i spom in­
ska kn jiga , v k a te ri so b ili č lanki: Louisa 
F. T rugerja , V atra J. G rille, M ary G rill-Ivanush 
in F. J. Terbižana. D alje  je  bilo v kn jig i več 
opisov k u ltu rn ih  aktivnosti tud i drugih  skupin 
širom po Združenih državah. Seznam predstav  
od le ta  1919 do 1929 pove, da je  d ruštvo »Ivan 
Cankar« v desetih le tih  uprizorilo  nič m anj 
kot 103 igre, k a r  je  že čedno število celo za 
poklicne odre. Medtem smo gostovali v Bar- 
bertonu  z dram o »Sin« in v Lorainu in C antonu 
z dram o »Elga«. V seznam u sta  tud i dve angle­
ški igri, k i ju  je  izvaja l narašča j. V sekakor pa 
je  bilo prvo d esetle tje  tega dinam ičnega d ram ­
skega d ruštva  n a jb o lj plodonosno v njegovi 
zgodovini.

Ob desetletnici le ta  1929 je  imelo društvo 
naslednji odbor: predsednik  Louis F. T ruger, 
podpredsednica Josephine Močnik, ta jn ica  M ary 
G rill-Ivanusli, b laga jn ik  Louis Levstik. N adzor­
niki: John Močnik, John K rebel, John Marn. 
R ežiserji: Louis F. T ruger, Ralph Danilo, Vatro 
J. G rili. M ojster odra: Josip L ikar.

Od le ta  1929 da lje  se je  število izvajanih  
predstav  polagom a nižalo. Vzrokov za to je  
bilo več: u tru jenost, poroke, odhod igralcev v 
druge k ra je . Novih priseljencev, ki bi zam a­
šili vrzeli, pa je  bilo vedno m anj. K ljub temu 
je  društvo v drugem  desetle tju  še vedno u p ri­
zorilo po tr i do štiri igre v sezoni. V dobro­
delne nam ene smo v te j dobi ig rali te le  igre: 
»Kajn« 7. decem bra 1930 (za K ultu rn i v rt); 
»Roksi« 22. ok tobra 1935 (v korist SND); »Štiri 
ledne v nebesih« 28. ok tobra 1934 (za Slovensko 
narodno čitalnico); »O, ta  v raž ja  vdova« 28. 
m arca 1936 (za nabavo Peruškove slike, poklo­
n jene clevelandskem u um etniškem u m uzeju); 
»Hlapec Je rn e j in n jegova pravica« 29. novem ­
bra 1936 (za C ankarjevo  ustanovo); »O, ta  
v raž ja  vdova« 19. sep tem bra 1937 (za konven­
cijo SNPJ); »Gospodar« 20. m arca 1938 (sodelo­
vali za C ankarjevo  ustanovo); »Za narodov b la­
gor« 11. decem bra 1938 (sodelovali za C ankar­
jevo ustanovo); »A m erikanec na T rški gori« 
9. ap rila  1959 (za spom enik Ivanu Lahu); »Naši 
domači« 17. m arca 1940 (v korist Slovenskega

R ojak u  F rank u  M ušiču  v  B ro k ly n u  p o š ilja  pozdrave  
iz  L oke p r i M en gšu  n jeg o v a  soproga . N a  s lik i jo  
v id ite  ob d om ačem  v o d n ja k u  v  razgovoru  s p o v ra tn i­

kom  iz  K anad e L ojzetom  Z d ravjem

m uzeja); »Norec« 14. septem bra 1941 (za kon­
vencijo  SNPJ v P ittsburghu); »Kamnolom« leta 
1942 (za C ankarjevo  ustanovo); »Norec« 25. 
oktobra 1942 (za zastor S lovenija); »Naš gospod 
župnik« 27. ok tobra 1946 (za O troško bolnico v 
L jub ljan i); »Zadrega nad zadrego« 25. ja n u a r ja  
1948 (za podr. št. 39 SANS).

Dne 26. fe b ru a rja  1949 je  društvo proslavilo 
svojo dvajsetletnico. Ob te j priložnosti je  bila 
up rizo rjena igra v petih  d e jan jih  »Naš gospod 
župnik«. Tudi ted a j je  društvo izdalo spom in­
sko knjigo, v k a te ri so priobčili svoje članke 
naslednji vodilni člani: Tončka Simčič, Janko 
N. Rogelj, Josip Skuk. M ary G rill-Ivanusli, 
F ran k  Česen, V atro J. G rili, Joseph F. Terbižan, 
John S teblaj in Josip B irk ml. V k n jig i so po­
natisn jene tudi zgodovinske slike društva. Se­
znam za drugo desetle tje  kaže, da je  društvo 
uprizorilo  trideset p redstav , v dvajsetih  letih  
pa skupno k a r  133 predstav .

Dva dogodka, o ka terih  so poročali tudi 
mestni časopisi, sta b ila p rired itev  slovenske 
svatbe, ko smo se p e lja li s kon ji na Drenikovem  
vozu na parado v mestu, te r  cirkus, k i je  bil 
p r ire je n  na farm i SNPJ. To je  bila svo jevrstna 
zanim ivost in tudi rek lam a za društvo.

(Nadaljevanje prihodnjič)



Letos 9. januarja je preteklo sto let od rojstva  
pesnika slovenskih balad in romanc Antona  
Aškerca. Pesnik je rodom Štajerc, doma iz Glo­
bokega pri R im skih  Toplicah. Njegov oče, siro­
mašen bajtar, je bil slab gospodar in je družini 
zagospodaril še tisto malo, kar so imeli. Dom jim  
je rešila premožna teta Agata, h kateri so se 
pozneje po očetovi sm rti Aškerčevi tud i preselili. 
Tako se je odslej v  Senožečah nad R im skim i 
Toplicami v prijazni vasici sredi n jiv  in trav­
n ikov iztekala pesnikova otroška doba. K Šmar- 
jeti je hodil v osnovno šolo, pozneje je obiskoval 
v Celju gimnazijo ter se končno po sili razmer 
uklonil vroči želji tete Agate, k i je ves čas m ate­
rinsko skrbela zanj — in šel v Maribor o seme­
nišče. Kot kaplan in pozneje kot župni upravitelj 
je služboval po raznih krajih  Štajerske.

D uhovski poklic pa ga ni zadovoljeval. Bil 
je po naravi kritičen, globok značaj, k i je vsaki 
stvari hotel prodreti do dna. Še kot semeniščnik 
se je zanimal za orientalska verstva in jih  pro­
učeval. Veliko je potoval po tu jih  deželah, po 
Italiji, Grčiji. Rusiji, Poljski, Egiptu in drugod. 
Vse to seveda njegovim  cerkvenim  predstojni­
kom  ni bilo všeč in zato je po sedemnajstih letih  
zaprosil za upokojitev. Kot upokojenec se je na­
selil v Ljubljani, k jer je ose do svoje sm rti 7. ju ­
nija 1912 opravljal službo mestnega arhivarja.

A n to n  A š k e r c  je  b il vse  sv o je  ž iv l je n je  sa ­
m o te n . N i l ju b il  h r u p n ih  d r u ž b  in  k r ič a v ih  p r i­
ja te l je v  — in  v e n d a r  n i b il sam . D ru g o v a le  so 
m u  k n jig e , p o p o tn a  p a lica  in  p e sm i, v  k a te r ih  je  
s p re p ro s to  a k le n o  in  k r e p k o  d o m a čo  besedo  
o b lik o v a l ra zn e  d o g o d k e  iz  ž iv l je n ja  s lo v e n sk e g a  
lju d s tv a . M ed  n je g o v e  n a jb o ljš e  s tv a r itv e  sp a d a  
d ese t p e sm i p o d  s k u p n im  n a s lo v o m  zS ta ra  
pravda t:. V  n j ih  je  ž iv o  u p o d o b il n a jz n a č iln e jše  
d o g o d k e  iz  k m e č k ih  u p o ro v  na  S lo v e n s k e m . Z a d ­
n ja  m e d  te m i b a la d a m i, k i  o p e v a  m u č e n išk o  
sm r t k m e č k e g a  ju n a k a  M a tije  G u b ca  (K ro n a n je  
v Z a g reb u ), je  sp lo h  ena  iz m e d  n a jle p š ih  A š k e r ­
č e v ih  p e sn ite v . P r v i m e d  s lo v e n sk im i p e s n ik i  je

A n io n  A š k e r c  za p e l tu d i  o tr d e m  ž iv l j e n ju  d e la v ­
cev , m o tiv e  je  v z e l iz  ž iv l je n ja  v e le n js k ih  ru d a r ­
je v , k i  ga  je  sp o zn a l, k o  je  k o t  k a p la n  š t ir i  le ta  
p r e ž iv e l m e d  n jim i.

Njegove prve pesnitve so izšle n vodilni slo­
venski reviji »Ljubljanskem  zvonu«, podpisoval 
pa jih  je s psevdonim om  Gorazd. Med njegove 
najlepše domoljubne pesmi spada brez dvoma  
»Svetin ja«, ki jo objavljamo. Napisal jo je 1.1884. 
Pesem poje o sinu, ki odhaja na tuje, pa m u  
m ati ne more dati drugega na pot, kakor »zlato  
svetinjo od dedov podedovano« — ljubezen do 
domovine in svojega nesrečnega rodu, ki si mora 
na tu jem  iskati kruha. S pravim  imenom se je 
podpisal šele v prvi zb irki njegovih pesmi, k i je 
izšla pod naslovom  »Balade in romance« 1.1890. 
V nje j so zbrane njegove najlepše pesnitve. Tej 
so sledile še štiri zbirke. V  letu 1912, nekaj m e­
secev pred njegovo smrtjo, pa je izšla obširna 
epska pesnitev sPoslednji Celjan«.

Njegove pesmi so bile od ljudstva lepo spre­
jete. Posebno se je ob n jih  navduševala mladina. 
Takratna slovenska inteligenca, posebno kleri­
kalci, pa so jih  sprejeli odklonilno. Slovensko  
časopisje o n jih  sploh ni pisalo. Toda pesnik se 
za vse to ni zmenil. Hodil je z visoko dvignjeno  
glavo in prav do zadnjega diha ustvarjal dalje, 
kakor m u je narekovalo srce — s krepko, odkrito  
besedo je pel o usodah slovenskih in slovanskih  
junakov iz ljudstva in o velikem  upanju o zmago 
pravice in v svobodo.

A n i o n  A š k e r c

Svetinja

B o g a s tv a  n i  m o g la  m i d a ti, 
s v e t in jo  p o b o žn o  sam o;  
n a  g la s je  so lz ila  se m a ti , 
p r e te ž k o  b ilo  je  s lovo .

»S v e tin jo  n a  z la to !«  je  dela , 
dz a k la d  to  č a s t i t  je , m o j sin !  
O d  d e d o v  sem  ja z  ga  sp re je la , 
z d a j  d a je m  ga te b i v  sp o m in !

D o m a č e  boš k ra je  o s ta v il, 
m e d  tu j im i  h o d il lju d m i,  
z a k la d  p a  ta  m o j t i  bo  p ra v il  
o d o m u , k je r  m a ti  ž iv i.

R o d o v e  boš v id e l srečn ejše , 
z e m ljo  b o g a te jšo  d ru g o d ;  
sv e t in ja  te  sp o m n i:  k ra sn e jše  
o d  sv o je  n e  n a jd e š  n ik o d !

I n  k o  b i n a s  tu jc i  g rd ili, 
d o m a čo  n a m  sm e š ili la st:  
s v e t in ja  te  sp o m n i, s in  m ili, 
d a  m a te re  b ra n iš  m i čast!«  . . .

N a  g la s je  so lz ila  se m a ti,  
k o  te ž k o  je m a l sem  slovo ;  
n iče sa r  im e la  n i d a ti — 
s v e t in jo  p o b o žn o  sam o.

S v e tin jo  to  h ra n im  ja z  vern o , 
o d  m a te re  d a n o  n a  p o t:
L ju b e z e n  za  d o m  n e izm e rn o , 
za  d o m  in  n e sre č n i s v o j rod.



Pomladna misel
Raztrgani oblaki, kos modrine, 
norčavi veter v šibju jelš in vrb, 
klokotajoče vode, spenjene gladine, 
o kotanjah bele lise snežnih krp.

Zehteča. prst se s soncem brati. Svati 
so škorcev jate, ki jih jug podi.
Ej, srcu je toplo in tesno hkrati

kot zemlji: bo jeseni moglo dati 
bogato, žlahtno ose, kar v njem kali?

Kulturna rast Q o r e n j s k e

Ljudsko prosvetno delovanje se je v Slove­
niji po osvoboditvi zelo razmahnilo. Trdimo 
lahko, da danes v Sloveniji ni kraja, kjer ne 
bi imeli kulturnoprosvetnega društva, dramskega 
krožka, pevskega zbora in podobno. Ozrimo se 
danes malo tja o Gorenjski kot, kjer so 29. ja­
nuarja v Kranju na svoji letni skupščini položila 
obračun o svojem delu delavska prosvetna dru­
štva Svobode in prosvetna društva Gorenjske.

Z vseh koncev lepe Gorenjske so prišli za­
stopniki društev na skupščino, katere se je udele­
žil tudi predsednik Zveze društev Svobočl in pro­
svetnih društev Slovenije Ivan Regent.

Glavno poročilo na skupščini je imel Dušan 
Bavdek, predsednik Sveta Svobod iz kranjskega  
okraja. V svojem  referatu je povedal, da danes 
deluje na Gorenjskem  85 kulturnoprosvetnih dru­
štev, k i imajo skupno 8476 članov. Med člani je 
največ delavcev, in sicer 4214, 906 je kmetov, 
ostali pa so nameščenci. V lepem številu je za­
stopana tudi mladina. Skupno imajo vsa njihova  
društva  255 raznih sekcij in krožkov, ki niso 
samo na papirju, am pak pridno delajo. Lani, ko 
je Slovenija praznovala deseto obletnico osvo­
boditve, je bilo število prireditev posebno lepo — 
in sicer so domača društva pripravila kar 500 
dram skih uprizoritev na domačih odrih, 109 go­
stovanj, 58 koncertov, 50 koncertnih gostovanj in 
527 akademij.

Pomembno delo pa so opravile tudi knjižnice, 
ki jih  je v kranjskem  okraju približno 60 in imajo 
vse skupaj nad 80.000 knjig. K tem u številu mora­
mo prišteti še 139 šolskih kn jižn ic in prav toliko  
učiteljskih knjižnic. Vse knjižnice so dobro obiska­
ne in se število članov stalno veča. Prav tako se 
veča obisk o knjižnicah na Jesenicah in o Ško fji 
Loki. Da, knjižnice lepo delujejo, le prostore 
imajo večinoma neustrezne. Tudi za letos imajo 
gorenjska kulturnoprosvetna društva veliko lepih 
načrtov. Med najpomembnejše prireditve bodo 
prav gotovo spadale proslave dvajsetletnice ve­
like delavske stavke v tovarni »Jugočeška« in 
»Tiskanina« v Kranju. Na teh proslavah bodo 
prikazali razvoj delavsko prosvetnih društev od 
predvojnih do danes. Pomemben ku lturn i dogo­
dek bo tud i 200-letnica rojstva prvega sloven­
skega dram atika Tomaža Linharta v Radovljici. 
Na teh prireditvah bodo sodelovala vsa društva  
kranjskega okraja.

Na zasedanju je spregovoril tudi predsednik 
Zveze društev Svobod in prosvetnih društev. Slo­
venije Ivan Regent, k i je dejal, da bo Zveza usta­
novila tri velike sosvete, med temi tudi izobra­
ževalni sosvet, ki bo delal v vseh enajstih okrajih  
in je tudi najbolj potreben. »Našemu delovnemu  
človeku je treba dati najvišjo vzgojo,t — je na­
glasil predsednik. »Mi hočemo napraviti iz  de­
lavca humano nastrojenega človeka, k i m u je 
treba nuditi vse dosedanje uspehe na področju 
znanosti in umetnosti, zraven pa kulturno in pri­
jetno razvedrilo .«

Ob zaključku  je predsednik Regent v imenu 
Zveze društev Svobod in prosvetnih društev raz­
delil odlikovanja posameznim ljudsko prosvetnim  
delavcem in društvom.
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»D o b r a  v o l j a  j e  n a j b o l j  a«, trcli 
trdna gorenjska grča France Košir ali Kovačev 
ata, kakor m u po domače pravijo na Jezerskem . 
Verjeti m u moramo, saj m u je življenje naložilo 
devet križev na še krepka pleča. To res ni malo. 
M arsikaj je izkusil v dolgih letih. Bil je kovač 
in je še kovač. Koval je železo, življenje je pa 
njega kovalo. V prvem  zakonu je imel deset 
otrok, ko pa je ovdovel, se je ?2-leten še enkrat 
oženil: no, pa je spet stekla zibel in to ne le 
enkrat, am pak kar p e tk ra t. . .  »Ja , ja, pa ne m i­
slite, da je bito pri tem  morda ka j narobe,« pri­
pomni ata. Vsi otroci so meni podobni, kar 
poglejte jih  . . .« In so res.

N a d  50 m i l  i j o n  o v t o n  b l a g a  so lani 
prevozile jugoslovanske železnice. To je dva in 
polkrat več kakor v letu 1958. Medtem ko so 
leta 1958 jugoslovanske železnice prevozile 56 m i­
lijonov potnikov, so prevozile lani nad 164 m ili­
jonov potnikov.

K m e t j e  v d o l e n j s k e m  o k r a j u  so 
lani na davkih  vplačali 556 m ilijonov dinarjev. 
Samo za um etna gnojila pa so dobili o obliki 
regresa nazaj 686 milijonov dinarjev.

L j u b l j a n s k a  O p e r a  b o  g o s t o v a l a  
n a  n i z o z e m s k e m  f e s t i v a l u  na medna­
rodnem tekm ovanju, ki bo v juliju. Člani ljub­
ljanske Opere boclo na Nizozem skem  nastopili z 
opero Sergeja Prokofjeva: »Zaljubljen v tri 
oranžet.

J u g o s l o v a n s k i  u m e t n i k i  b o d o  s o ­
d e l o v a l i  na m ednarodnih glasbenih festivalih, 
v Langolenu, A rezzu  iti Pragi ter na mednarod­
nih natečajih o Toulousu, Miinchenu in Ženevi.

O d l i  k  o v a. n j  a i n  n a  g r  a d e z a  40- 
l e t n o  d e l o .  Jeseniška železarna je nedavno 
odlikovala in nagradila 24 svojih delavcev, k i de­
lajo o železarni že 40 let. Na lepi svečanosti so 
jubilanti prejeli častne diplome in denarne na­
grade po 10.000 dinarjev.

P l a n i n s k i  d o m  p r i  J e r u z a l e m u  v 
S l o v e n s k i h  g o r i c a h  nameravajo še letoš­
njo pomlad odpreti štajerski planinci. Na ta na­
čin bodo mnogi domači in tu ji turisti spoznali 
čudovite lepote štajerske dežele, predvsem  njenih 
vinskih goric ter najvišjega in najlepšega vrha 
Prlekije ■— Jeruzalema.

P o m a r a n č e  r a s t e j o  n a  D o l e n j ­
s k e m .  Ho. boste rekli, ta je pa debela. Pa ni. 
Pojdite v Trebnje in povprašajte za Petroviča. 
Ne boste dolgo iskali, saj ga vse pozna, ker ima 
najlepši cvetlični vrt, kjer goji tudi mnogo rast­
lin, k i sicer uspevajo samo o južn ih  krajih. Med 
tem i je tudi pomaranča in limona. Zlasti poma­
rančno drevesce je v zgodnjem  poletju vse v 
cvetju, k i opojno diši. Letos so drevesca, ki so 
stara dve leti in jih  skrbni vrtnar pred mrazom  
spravi v tople prostore, dala že prve sicer redke 
a lepe plodove.

R i b n i č a n i  s o  t u d i  l e t o s  s l o v e s n o  
p o k o p a l i  K u r e n t a .  Pustovanje je v R ib­
nici že od nekdaj važen  »prazn ik«, k i ga R ibni­
čani praznujejo po starih šegah. T akra t pridejo 
ljudje od blizu in daleč na pogreb Kurenta, ki 
je zelo slovesen in poln starih pustn ih  ceremonij. 
T udi letos je bilo tako in vsi, k i so bili na K u­
rentovem  pogrebu, so točili debele solze — pa ne 
od žalosti, am pak od smeha.



10 m i l i j o  n o v  d i n a r  j e v  s o  i z t r ž i l i  
l a n i  z a  k a m i l i c e  d Banatu, kjer uspeva 
ta zdravilna rastlina v velikih  množinah. Pridni 
zbiralci so nabrali in prodali odkupnem u pod­
jetju nad 30 vagonov kamilic, k i jih  je podjetje 
nato prodalo na domačem in tu jem  trgu.

V L i p o v c u  p r i  R i b n i c i  so odprli 
novo železniško postajo, k i jo je v dobrem letu 
zgradilo domače podjetje  »G radbenik«.

P i s a t e l j  F.  S. F i n ž g a r  — 83 - l  e t n i  k. 
Devetega februarja je praznoval 83-letnico naj­
starejši slovenski pisatelj Fran Šaleški Finžgar. 
Njegovo življenje je bilo v pravem  pom enu be­
sede — delaven dan, saj je neprestano neutrudno  
ustvarjal in napisal dolgo vrsto povesti, črtic, 
ljudskih iger, med tem i tud i zgodovinski roman 
»Pod svobodnim soncem«, ki je doživel nešteto 
ponatisov in bil preveden tudi v tuje jezike. N je­
gova lepa, klena domača beseda je bila celim  
rodovom živ  vir, ob katerem  so pili in spozna­
vali lepoto slovenske besede.

L e t o š n j e  P r e š e r n o v e  n a g r  a d e so 
ob obletnici sm rti velikega slovenskega pesnika  
prejeli slovenski znanstveniki: prof. A nton Sovre, 
dr. Aleš S tro jn ik in dr. Jovan Hadži, pisatelj 
dr. Ferdo Kozak in gledališka umetnica operna 
pevka Vilma Bukovčeva. Na ljubljanski univerzi 
in um etniških akadem ijah pa je bilo s Prešer­
novo nagrado nagrajenih  22 del, pri katerih je 
sodelovalo 28 študentov.

L i t e r a r n o  t e k m o v a n j e  m e  d l j u b ­
l j a n s k i m i  š t u d e n t i  i n  v a j e n c i  je po­
kazalo, da je m ed njim i mnogo dobrih pisatelj­
skih in pesniških talentov. Med 47 tekm ovalci je 
prejelo nagrade 7 d ijakov in 11 vajencev. Prvo 
nagrado med d ijaki je prejel Matija Cimperman,

d i ja k  Š o le  za  u m e tn o  o b rt, m e d  v a je n c i p a  N ik o  
R o k ic , v a je n e c  In d u s tr i js k e  šo le  v  V evča h .

R o j a k  S l a v k o V  o r k a p i č  p r i  m a r ­
š a l u  T i t u .  R o ja k  S la v k o  V  o rk a p ič  je  k o t  
iz se lje n e c  ž iv e l  v  A m e r ik i ,  in  sicer  v  H o lly m o o d u ,  
k je r  je  b il d o lg a  leta  f i lm s k i  m o n ta že r  in  je  so­
d e lo v a l p r i  iz d e la v i š te v i ln ih  f i lm o v . P red  ča so m  
se je  v r n il  na  daljši, o b is k  d  d o m o v in o , k je r  je  
z d a j  d o m a č e  f i lm s k o  p o d je t je  ¡.Bosna fi lm «  p o ­
sne lo  p o  n je g o v e m  sc e n a r iju  n o v  u m e tn iš k i  f i lm ,  
k i  ga  je  V o r k a p ič  tu d i  sa m  rež ira l. G la vn o  v lo g o  
c ig a n k e  N a u k e  igra  že  p re c e j zn a n a  ju g o s lo v a n ­
sk a  f i lm s k a  ig ra lk a  V era  G regorič , k i  s lo v i za  
n a jle p šo  J u g o s lo v a n k o . R e ž is e r ja  S la v k a  V o rk a -  
p ič a  in  d ir e k to r ja  »B osna f i lm a « je  n e d a v n o  
v  B eo g ra d u  sp re je l m a rša l T ito . k i  se je  z  n jim a  
p r isrč n o  ra zg o v a r ja l. M la d a  ju g o s lo v a n sk a  f i lm ­
sk a  u m e tn ic a  V era  G reg o ričeva  je  n e d a v n o  p o d ­
p isa la  p o g o d b o  s f i lm s k im  p o d je t je m  v  H o lly -  
rvoodu  in  bo v  k r a tk e m  o d p o to v a la  v  A m e r ik o .

J u g o s l o v a n s k a  r a z s t a v a  f o t o ­
g r a f i j  v S a n g  a j u.  V Šangaju so v začetku  
februarja odprli razstavo fotografij iz narodno­
osvobodilne vojne in povojne graditve v Jugosla­
viji. Razstavljenih je nad 400 fotografij.

V  Š e m p a s u  je  1. fe b r u a r ja  p o d leg la  z a ­
h r b tn i  b o le zn i 68 -le tna  B ern a rd a  R ija v e c , ro jen a  
H v a lič , p o  p o k lic u  ba b ica . P o k o jn a  je  b ila  p o ­
v so d  ze lo  p r i l ju b lje n a . P r id n o  je  d e la la  v  ra z n ih  
o rg a n iza c ija h , v o d ila  p o sv e to v a ln ic o  za  m a te re  in  
o rg a n iza c ijo  R d ečeg a  k r iž a  v  Š e m p a su , k je r  je  
im e la  tu d i  v eč  p r e d a v a n j o zd r a v s tv u .  Z a  svo je  
delo  je  b ila  v e č k r a t  o d lik o v a n a  in  p o h v a lje n a .  
V  A r g e n tin i  za p u šč a  ed in eg a  s in a  S ta n k o ta .

V  B r j a h  n a  V i p a v s k e m  so pokopali 
63-letnega Vinka Furlana, k i je bil vedno zaveden 
Slovenec. Za njim  žaluje poleg družine doma tudi 
brat A lojzij, k i živ i v Argentini.

S lo v en sk e  K o n jice , p r ijazen  
trg  m ed  v in o g ra d i, sa d o v ­
n ja k i in  v r to v i ob D rav in ji, 
lež i ob važn i c es ti, k i v eže  

C elje z M ariborom



UPRAVA POROČA

Z d a n a šn jo  š te v ilk o  b o m o  u v e ­
d li s ta ln o  ru b r ik o  p o d  n a s lo v o m  
»U p ra va  p o ro č a «. V  te j  r u b r ik i  
v a s  bo m o  se zn a n ili z d e lo m  
u p ra v e , z  n o v im i n a ro č n ik i itd . 
P ra v  ta k o  v a m  b o m o  n a  va ša  
p ism a , k i  so iz  d n e v a  v  d a n  š te ­
v iln e jša , od  časa  do  časa  v  lis tu  
d e lo m a  tu d i  o d g o va rja li. S e v e d a  
p a  d o sed a n jeg a  n a č in a  o d g o vo ­
ro v  na  va ša  p ism a  n e  b o m o  
o p u s til i  in  v a m  b o m o  k o t  do sle j, 
o d g o v a r ja li tu d i  p ism en o . Č e  bo  
v  lis tu  sa m e m  p re m a lo  p ro s to ra , 
b o m o  za  p o ro č ila  u p ra v e  p o ra ­
b ili tu d i za d n jo  s tra n  p la tn ic . 
T o  sm o  s to r il i  ž e  v  fe b r u a r s k i  
š te v i lk i ,  k o  sm o  n a  p la tn ic a h  
o b ja v ili  im e n a  n a š ih  n o v ih  n a ­
ro č n ik o v , le to šn jih  v p la č n ik o v  
itd . V  fe b r u a r s k i  š te v i lk i  n a v a ­
ja m o  sa m o  n o v e  n a ro č n ik e  in  
v p la č n ik e  iz  Z D A  in  K a n a d e  in  
to  za r a d i p o m a n jk a n ja  p ro s to ra . 
D a n es p a  so p r iš li  n a  v r s to  p o ­
leg  n o v ih  n a ro č n ik o v  iz  Z D A  
tu d i  n a ro č n ik i iz  F ra n c ije  in  
d ru g o d . Č e je  b ilo  k a k š n o  im e  
p o m o to m a  izp u šč e n o , n a j  n a m  
p r iz a d e ti  to  o p ro s ti, p ra v  g o to vo  
bo n je g o v o  im e  o b ja v lje n o  p r i­
h o d n jič .

K a k o r  v id ite , se je  k ro g  p r i­
ja te l je v  »R o d n e  g ru d e « z n o v im  
le to m  zn a tn o  p o veča l. K  te m u  so 
v e lik o  p r ip o m o g li m n o g i n a ši 
z a s lu ž n i ro ja k i in  ro ja k in je , k i  
so se tr u d il i  m e d  zn a n c i in  p r i­
ja te lj i ,  d a  b i n a m  p r id o b il i n o ­
v ih  n a ro č n ik o v . M ed  te  n e d v o m ­
n o  sp a d a  n a ša  r o ja k in ja  J e n n ie  
T ro h a  iz  B a rb erto n a , O h io , za  
k a r  se j i  p r isrč n o  z a h v a lju je m o .  
P ra v  ta k o  se z a h v a l ju je m o  v se m  
n a š im  ro ja k o m , k i  so n a m  v  te m  
č a su  p o sla li n a ro čn in o  za  »R o d ­
no  g ru d o «  in  ko led a r . P oseb n o  
sm o  h v a le ž n i ro ja k o m -d a ro v a l-  
c e m  za  t is k o v n i  s k la d  M atice.

K er  n a m  d en a rn a  n a k a z ila  
p r ih a ja jo  v s a k  d a n , n a m  n i  m o ­
goče u g o to v iti  že  z d a j  vseh  
v p la č n ik o v . M n o g i r o ja k i so pač  
p r i ja v i l i  v  p is m ih  svo ja  v p la č ila . 
M ogoče pa  je , d a  n a m  d en a rn o  
n a k a z ilo  p r id e  še le  m n o g o  k a s ­
ne je . Z a to  b o m o  p o ro č ilo  o te m  
p o d a li v  p r ih o d n ji  š te v ilk i .

R o ja k in ja  M argaret K a lu ža -S top ar- 
je v a  v  n arod n i n o š i n a  sv o jem  vrtu  

v  B arb erton u

OŽIMEK-ANTONIOV 
PROViIAT OPOLE, POLJSKA

Po dolgih le tih  b ivan ja  v tu­
jin i hi rad a  še enk ra t obiskala 
svoj rodni k ra j — naš p re­
k rasn i Bled in svojo 83 let 
staro  mamico. Zato lepo prosim  
za pojasnilo, če je  iz Po ljske 
mogoče potovati v Jugoslavijo 
in k a j bi potrebovala za poto­
van je  te r  koliko približno bi 
me velja la  vožnja — okrog 800 
kilom etrov. Tudi časopis »Rod­
no grudo« bi zelo rada n aro ­
čila, pa ne vem, če je  to mo­
goče iz Poljske. Prosim  za po­
jasnilo . P risrčno se že vnapre j 
zahvalju jem  in iskreno po­
zdrav ljam  vse sodelujoče.

Maria IVoschek

D raga ro jak in ja!
Zelo smo bili veseli Vašega 

pism a iz daljne  Poljske. Na 
Vaše vp rašan je  Vam sporoča­
mo, da je  potovanje iz Poljske 
v Jugoslavijo  mogoče. V našem 
denarju  bi ve lja la  cena poto­
van ja  v eno sm er okrog 12.000 
d inarjev . Za podrobnejše in for­

m acije glede potovanja, po t­
nega lis ta  itd. pa se obrn ite  na 
jugoslovansko poslaništvo v 
Varšavi. Obveščamo Vas tudi, 
da smo Vas vpisali med naroč­
n ike »Rodne grude« in poslali 
na Vaš naslov prv i letošnji š te ­
v ilk i lis ta in Slovenski izseljen­
ski koledar. Veselilo nas bo, če 
se km alu  še k a j oglasite in nam  
sporočite, če ste našo pošiljko 
v red u  preje li.

Mnogo toplih  pozdravov iz 
domovine!

Slovenska izseljenska matica 

DETROIT, MI OH.
Prejel sem od vas izseljenski 

koledar ter vam pošiljam 5 do­
larjev, za koledar in za naroč­
nino »Rodne grude«. Branje je 
zelo zanimivo za ljubitelje na­
rave in rojstne domovine. Mi 
stari izseljenci smo v večeru 
svojega življenja, zato nam je 
v veliko razvedrilo citati vaše 
zanimive dopise, ki nam obu­
jajo spomine siromašnih, a zla­
tih dni naše mladosti v domo- 
v i m - Frank Gaber

ZAGREB, JUGOSLAVIJA
Pošiljam  vam  dve naročnini 

za »Rodno grudo«, eno za mene, 
drugo pa za m ojo p rija te ljico  
iz m ladih let. Bilo je  p red  45 
leti, ko sva živeli v Clevelandu, 
pa nisva vedeli ena za drugo. 
Šele ko sem se v rn ila  v našo 
svobodno domovino, sem do­
bila od n jen ih  ro jakov  njen  
naslov. D raga M ary, n a j ti bo 
ta  »Rodna gruda« v tra je n  spo­
min na mene in našo lepo do­
movino. Poleg tega pozdravljam  
vse Jugoslovane v Clevelandu, 
posejano lastn ika Pogrebnega 
društva G rdina in  sinovi, A ugu­
sta  'Kollandra dn s lik a rja  Bc- 
ruša. Vse bi rada povabila, da 
p ridejo  pogledati našo lepo 
rodno grudo. Ni takšna, kakršno 
ste pustili. L epa je  in svobodna 
ta  naša zed injena Jugoslavija.

Tebi, draga p r ija te ljica  M ary 
Kobal iz E. 168 Str. C leveland 10 
Olvia lep pozdrav od

Jennie Fidler



Luis Z ev n ik , p o v ra t­
n ik  iz C levelan d a , 
p o š ilja  pozd rave  iz 
ro jstn eg a  k ra ja  v sem  

K anad čan om  in  
C levelan d čan om

SPRINGFIELD, ILLINOIS
Pošiljam  vam 5 do la rjev  in 

sicer 2 in pol za koledar, 2 za 
»Rodno grudo«, ostanek pa 
im ejte za kozarec pive. »Rodna 
gruda« se mi zelo dopade, ra v ­
no tako koledar. Im ela sem več 
p rije tn ih  ur, ko sem ga p reb i­
rala. V A m eriki sem že 50 let 
in k ad a r giledam koledar, se mi 
zdi, kot da sem doma v ro jstn i 
domovini, k a tero  sem  zapustila, 
ko sem bila s ta ra  15 let.

Še en lep pozdrav!
Antonia Cliurch 

SLOVAN, PA.
Pošiljam vam MO za koledar 

in »Rodno grudo« kot naroč­
nino m ojem u b ra tu  F ranku  
A nžlovarju iz Slovan Pa. Kole­
dar je  že p re je l in tud i »Rodno 
grudo« redno prejem a. Želim 
vsem skupaj p r i S lovenski izse­
ljenski m atici srečno, zdravo in 
uspeha polno leto 1956 te r  vas 
pozdravljam ! Karolina Papcsh

vam naslov m oje sestre v do­
movini, da bi j i  redno pošiljali 
»Rodno grudo« in  ko led ar za 
leto 1956.

Yas pozdravljam
John Useničnik

ISSAQUA.K, WASH.
P re je l isem koledar iz C leve­

landa te r  sem poleg tega p re je l 
še enega od vas. Tega sem ta ­
koj p rodal za dva in pol do­
la rja . Poleg tega obnavljam  
naročnino za »Rodno grudo« te r 
vam pošiljam  5 do larjev . Kar 
je  več, n a j pa bo za tiskovni 
sklad »Rodne grude«. Koledar 
in »Rodna gruda« se (mi prav  
dopadeta. B rati im am o čas po­
sebno zdaj pozimi, ko ni k a j 
delati. Mesto Iissacpiah je  m a jh ­
no. P red  leti je  tu  bilo precej 
Slovencev. .Sedaj pa jih  je  ne­
k a j pomrlo, nekaj se jih  je  p re ­
selilo, tako da nas je  tu  že zelo 
malo in še mi smo vsi stari.

Vse p rav  lepo pozdrav lja
Frank Aubel

Prejel sem koledar za leto 1956. 
Res je  lepo u rejen , vsakom ur, 
kdor ga je  videl, se m u je  zelo 
dopadel, lepe slike iz k ra jev , 
k je r  živijo Slovenci, k ra tk i in 
jedrnati dopisi rojakov, skratka, 
boljše kn jige za tako m ali de­
nar ne m oreš dobiti n ik je r. Po­
šiljam  vam 6.50 do la rja  za ko­
ledar, k a r  je  odveč, pa n a j bo 
z.a »Rodno grudo«.

»O dprta dan iin noč so groba 
vrata«, tako se je  odprl grob 
in sp reje l staro  m ater Matildo 
Dem šar. S tara je  b ila  99 le t in 
zapušča štiri sinove v Milwau- 
keeu, 18 vnukov in 17 p rav n u ­
kov. Doma je  b ila n ek je  pri 
Škofji Loki na G orenjskem . 
N jen i d ružini naše iskreno so­
žalje. John Jenko

CLINTON, INDIANA

Sporočam vam, da sem p re­
je la  ko ledar za leto 1956. P rav 
lepa hvala, da mi zaupate, zato 
pa vam  v tem  pismu pošiljam  
denarno nakaznico za i  in pol 
d o la rja  za ko ledar in »Rodno 
grudo« za tekoče leto.

Vas p rija te ljsk o  pozdrav lja
Tilka Mohar 

EUCLID 23, OHIO

Tu vami pošiljam  ček za 
6.5 d o larja , in sicer 4 do larje  za
»Rodno grudo« le tn ika  1955 in 
1956 te r za koledar, katerega 
ste mi poslali p red  n ek a j časa.

Lepe pozdrave!
Anna Klancher

RED LODGE, MONTANA
Pošiljam  vam skupno denar 

za p re je te  ko ledarje  izseljenske 
matice te r tr i naročnine za 
»Rodno grudo! v skupnem  zne­
sku 15.5 do larja . D va izmed n a­
ročnikov za »Rodno grudo« sta 
nova te r  prosim , da jim  list 
pošljete z m esecem  januarjem . 
Kot je  razvidno, sta  »Rodna 
gruda« in izseljenski koledar 
zelo p rilju b ljen a  med am eri­
škimi Slovenci.

Vsem na Slovenski izseljenski 
matici srečno in  veselo novo 
leto 1956. Kai/ton Erznožnik

CLEVELAND, OHIO
Pošiljam  vam naročnino za 

»Rodno grudo« in Slovenski iz­
šel jenski koledar. Skupaj 10 do­
larjev , k a r  pa ostane, n a j bo za 
cigaro! P rav  lepo se vam  za­
hvalju jem  za lepo  sliko jeseni, 
katera  je  bila priložena k  9. šte­
vilki »Rodne grude«. Pošiljam

ENUMCLAW, WASH.
Lepa hvala za koledar 1956. 

Se mi zelo dopade te r vam ta ­
koj pošljem  2 in pol do larja  
za k ritje . Želim vam, da bi imeli 
p rav  srečno, zdravo in  zado­
voljno leto 1956 te r da bi imeli 
veliko naročnikov.

Vsem rojakom , p r ija te ljem  in 
znancem prisrčen pozdrav!

Josephine Richter

BROOKLYN, N. Y.

N aznanjam  vam, da sem p re ­
je l slovenski izseljenski kole­
dar za leto 1956 in ravno tako 
vse izvode »Rodne grude«, za 
k a r  se vam  prav  lepo zahvalim . 
V čeraj 7. jan. sem vam po pošti 
poslal 5 do larjev . Upam, da jih  
boste v redu  prejeli.

Pozdrav ! Frank Kushar

R ojstn a  h iša  ro ja k i­
n je  M ici P ečen k o -  
E rjavec , ro jen e  D e­
belak  iz  C levelanda , 
v D vorsk i v a s i pri 

V elik ih  L aščah



BELGIJA

LANI SMO JIH POKOPALI

V okolici C harlero i in  Monsa 
so um rli v le tu  1955 naslednji 
naši ro jak i:

Janez Kovač (C hatelineau), 
doma iz Slov. K onjic; K arel 
U čakar (Montignies s/S), ro j. v 
H eidelbergu v N em čiji; F ranc 
P irn a t (Jumet) iz Lokovice pri 
Šoštanju; F ranc Ilerm onko 
(C hatelineau) iz P rev a lj na Ko­
roškem ; Ludvik Felc (Quare- 
gnon) iz Spodnje Id rije ; A lojz 
Šorli (Ransart) iz K oritnice pri 
G rahovem  ob Bači; Adelmo 
Čekon (La Louviere) iz Podcer- 
k v ije  v B enečiji; C iril Komu- 
n ja r  (Jumet) iz M ažerol v Be­
nečiji; Ludvik D role (Couillet) 
iz Poreza p ri Podbrdu na G ori­
škem ; Ignac V ehar (Flavre) z 
V rhnike; Rafael Pečenko (Hau- 
trage) iz S rednjega nad K ana­
lom ob Soči; V alentin Zuferli 
(Moignelee) iz B rjega pri D rek i 
v B enečiji; M arino Pavletič 
(Auvelais) od očeta iz Hlodiča 
v B enečiji; E ligij B orjanac (Lo- 
delinsart) iz M ažerol v Bene­
čiji; Emilio M oderjan (Souvret) 
iz Plestišč v B enečiji; V iktor 
Bukovac (Baulet) iz Topolovega 
v B enečiji; A lojz H valica (Ter- 
tre) iz Č ernetičev  v B enečiji; 
G hislain M ikuletič (Paturages) 
od očeta iz Ilirske  B istrice; 
Emilio Štulin (Tamines) iz Gor. 
T rb ilja  iz B enečije; Aldo Bruk- 
ja n a  (Yvoir) iz Gor. B arnasa v 
B enečiji; P av la  F lo rjanč ič  (Ai- 
seau) od očeta iz L om baja v 
Benečiji.

FRANCIJA
NOV ODBOR ZDRUŽENJA 

JUGOSLOVANOV V SEVERNI 
FRANCIJI

Člani Z druženja Jugoslova­
nov v severni F ranciji so na 
občnem zboru izb ra li ta le  od­
bor: A rtič Ju rij, predsednik; 
Tomc Jean, d rugi predsednik; 
D em šar Ivan, ta jn ik ; Potrp in  
G regor, d rugi ta jn ik ; Seničar 
E lizabeta, b laga jn ik ; Kostelic 
F ranc, drugi b lagajn ik . V nad­
zorni odbor so bili izbrani: M ar­
ti jčič Jožef, Babič Jožef, Skočir 
Blaž in Tomšič Alojz.

Ivan Demšar, Sallaumines

SMRT ROJAKINJE

V M erlebachu je  um rla  80- 
le tna  M arje ta  Resnik, dom a iz 
Polšnika. P oko jna je  b ila  m ati 
14 otrok, s ta ra  m ati 52 vnukom  
in p ra s ta ra  m ati 19 pravnukom . 
Bila je  članica d ruštva  »Sava«, 
ki jo  je  z zastavo sprem ilo na 
zadnji poti te r  se poslovilo od 
n je  z žalostinko.

Franc Grčar, Merlebach

Tole sliko ro jak in je  Johane 
K lančnikove iz Chicaga v k ro ­
gu n jen ih  postavnih o trok smo 
že ob jav ili lan i v 5. številki. 
T ak rat pa smo pomotom a izpu­
stili ime n jenega sina F ranka, 
k i sto ji na desnici svoje m atere 
in  k i je  izpolnil n jeno  srčno 
željo  te r  ji omogočil, da je  
p red lansk im  po dolgih le tih  
spet videla svoj dragi ro jstn i 
k ra j. Tudi ostali n jen i otr.oci, 
hčerka Josefina in sinovi: Luis, 
Adolf in Johan so k  tem u p r i­
spevali. To je  res lepo! M orda 
se bomo pa letos ponovno sre­
čali? In bo še k a te ri n jen ih  
o trok prišel z mamico, da vidi 
lepote n jene ro js tn e  domovine?

ZDA
USPEŠNO GOSTOVANJE 
V AMERIKI IN KANADI

M akedonska plesna in ijevska 
skupina »Taneč«, k i šte je  40 
članov, je  po mnogih uspešnih 
tu rn e jah  po Evropi in A ziji od­
šla na štirim esečno gostovanje 
v A m eriko in Kanado, k je r  bo­
do p rired ili okrog 120 koncer­
tov v večjih  m estih. Povsod je  
bilo za n jihove nastope izredno

veliko zan im an ja in  so bile 
vstopnice že zdavnaj razp ro ­
dane. M lada um etn iška skupina 
»Taneč« iz Skopja je  n a  m ed­
narodnem  tekm ovanju  za sve­
tovno prvenstvo p ri iz v a jan ju  
lju d sk ih  plesov in  pesm i leta 
1950 v L langellonu v A ngliji 
p re je la  prvo nagrado.

NOV SLOVENSKI ODVETNIK

V decem bru 1955 je  dobil do­
v o ljen je  za o p rav ljan je  odvet­
n iškega poklica v državi I lli­
nois sin slovenskih sta ršev  Jo ­
seph B. P lu t, s ta r  2? let. S svo­
jim i sta rši živi v Chicagu in  je  
član SNPJ.

PROSLAVA
CHICAŠKE FEDERACIJE SNPJ

18. decem bra 1955 je  b ila  v 
Chicagu skupna decem brska 
p roslava za m ladino SNPJ pod 
ok riljem  chicaške federacije  
d ruštev  SNPJ. Zbral se je  mladi 
rod — 600 o trok sedmih d ru ­
štev SNPJ — in p rikazali so lej) 
kultu rno-zabavni spored, ki ga 
je  odprl p redsednik  federacije  
Anton T ro jar, vodil pa John 
Rak.

45-LETNICA DRUŠTVA

D ruštvo »Francisco F errer«  
št. 131 SNPJ v Chicagu, III. bo 
p roslav ljalo  11. m arca 45-letnico 
svoje ustanovitve s prim ernim  
ku ltu rn im  in spom inskim  spo­
redom.

DVE PETDESETLETNICI DRUŠTEV

D ruštvo št. 29 SNPJ v P iercu, 
AV. Va., k i je  bilo ustanovljeno
1. ok tobra 1905 po osmih članih, 
je  praznovalo svojo 50-letnico 
z lepo domačo proslavo in za­
bavo. N ekaj ustanovite ljev  d ru ­
štva še vedno živi. — Tudi d ru ­
štvo št. 31 SNPJ v Sharonu, Pa., 
ustanovljeno 5. novem bra 1905, 
je  p roslav ljalo  50-letnico ob­
stoja. D ruštvo je  bilo med jjio- 
nirskim i d ruštv i SNPJ v časih, 
ko je  bila napredna jednota, 
kak ršn a  j e  SNPJ, ta rča  za n a ­
pade in naspro tovanje z vseh 
strani, vendar je  vse prem agala 
in postala tako močna organi­
zacija kak o r je  danes.
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KORISTNO DARILO

Rojak Jože Britz iz Exporta, 
Pa. je  nabavil za šm arsko šolo 
(Šmartno p ri L itiji), k je r  je  
doma, m ajhen  k inopro jek to r, ki 
sedaj služi kot potujoč kino po 
vsej okolici. Posebno so ga ve­
seli p rebivalci po okoliških h r i­
bih, ki jim  m an jka  podobnega 
razvedrila  in pouka. P rav  ta  
mali B ritzev k ino p ro jek to r je  
dal Šm arčanom  pobudo, da si 
bodo zdaj nabavili veliko zvoč­
no k inoaparatu ro . V sklad za 
nabavo te  ap a ra tu re  bodo p r i­
spevali tud i delavci Tovarne 
usnja, k i im a med vsemi pod­
je tji v tem  okolišu največ de­
lavcev in uslužbencev.

C H IS H O L M , M IN N .

Pošiljam  vam  naročnino za 
»Rodno grudo« za leto  1955. 
O prostite mi, k e r  sem z naroč­
nino zam udila. Berem  jo  zelo 
rada in tudi drugim  p ripo ro ­
čam, n a j si jo  naroče. k e r  p r i­
naša tud i lepe slike iz ro jstne  
domovine. Imam brata , k a te ri 
stanuje v L ju b ljan i in se več­
k ra t oglasi v Slovenski izse­
ljenski m atici. Moj sin John 
B latnik pa je  Congressm an v 
ZDA.

P re jm ite  mnogo lepih pozdra­
vov od ro jak in je

Margaret Blatnik

WILLARD, WISCONSIN

Prosim, da mi začnete poši­
lja ti lis t »Rodno grudo« in tu ­
k a j im ate dva do la rja  in n a ­
slov. A/r. John Auman

50-LETNICA DRUŠTVA 
V MILWAUKEE JU

21. septem bra 1955 je  društvo 
št. 16 SNPJ v M ilw aukeeju, Wis. 
p roslavljalo  50-letnico obstoja. 
U stanovljeno je  bilo 5. ja n u a r ja  
1905 po 10 članih. P redsednik  
društva je  v svojem  govoru n a ­
nizal n ek a j zgodovinskih po­
drobnosti iz 50-letnega dela d ru ­
štva. Zatem je  ta jn ik  podal p re ­
gled članstva v 50 letih obstoja. 
Glavni govornik pa je  bil u red ­
nik Prosvete iz Chicaga F rank  
Zaitz. U radni proslavi je  sledil 
p riljub ljen i banket.

OUJDA, MAiROC.

Že drugo leto sem naročen na 
»Rodno grudo«, k a tero  z vese­
ljem  sprejem am  in čitam, k er 
v tu jino  prinese sveži duh do­
movine in mi p rin aša  novice 
m nogih rojakov-znancev. raz ­
k ro p ljen ih  širom sveta. Tu ži­
vim že 35 let. P rihodn je  leto 
upam  p riti na obisk v moj 
ro jstn i k ra j.

P red  mesecem sem plačal n a ­
ročnino po g. K ristanu, k i je  bil 
na obisku v Sloveniji.

Vas p rav  prisrčno pozdrav­
ljam  Jakooič Antoine

TRIDESETLETNICA DRUŠTVA 
»PIONEER« v CHICAGU, 111.

V nedeljo, 13. novem bra lani 
je  imelo društvo »Pioneer« šte ­
v ilka 559 SNPJ v Chicagu p ro ­
slavo tridesetle tn ice  ustanovi­
tve. K akor znano, je  bilo to 
d ruštvo prvo angleško poslu jo­
če društvo SNPJ. P roslava je  
b ila  v veliki dvorani Lawndale 
Masonic tem plja , k je r  je  bil 
p r ire je n  slavnostni banket. P ro ­
slavo je  vodil ta jn ik  društva, 
znani jav n i delavec, Donald 
J. Lotricli, pozdravni govor pa 
je  imel predsednik  O scar B. Go­
dina. G lavni slavnostni govor­
n ik  je  bil M ichael V rhovnik, 
d irek to r m ladinskega oddelka 
SNPJ.

CLEVELAND, OHIO

Že dolgo je , odkar sem se 
od vas in lju b ljen e  domovine 
poslavljal, pa se do zdaj še n i­
sem nič oglasil. Zato se vam 
pism eno še en k ra t zahvalim  za 
vašo p rijaznost in ljubeznivost, 
ki ste jo  v obilni m eri izkazo­
vali meni ob času m ojega ob­
iska v domovini. T orej, domo­
vino mi je  bilo dano videti še 
en k ra t in uživati njeno lepoto 
in prijazno  ljubeznivost n jen ih  
ljudi. Od povsod, k je rk o li sem 
bil, sem odnesel najlepše  in 
n a jp rije tn e jše  vtise . . .

Iskrene pozdrave vsemu oseb­
ju  pri Slovenski izseljenski m a­
tici Vaš

Andy Thomas

GARSON MINE, ONT. CANADA

Zdi se nam , da se »Rodna 
gruda« vedno zboljšu je na do­
pisih kakor tudi z lepim i doma­
čimi slikami in s tem k ar največ 
mogoče ustreza nam  izseljen ­
cem. K akor tu  in tam  slišim, se 
ro jak i zelo pohvalno izražajo  o 
n jej. Zato sem se tud i jaz odlo­
čila, da povprašam  naše p r ija ­
te lje , k i še niso naročniki, če 
bi se ho teli naročiti na list. In 
res se mi je  posrečilo dobiti tr i 
nove naročnike, k a r  se mi zdi 
že dosti za našo naselbino, v 
k a te ri nas je  vsega kom aj 4 
do 5 slovenskih družin. Zato pa 
sc tud i lepo zahvalim  tem ro ja ­
kom, ko so priložili vsak po 
dva do larja  in s tem pom agali 
povečati k rog naročnikov. To 
so: Lojze in Vilma Gačnik, 
Tone in Ančka Štrum bel, France 
in Bariča Kužnik.

Tu v severni Canadi je le­
tošnja zima zelo zgodaj pripu- 
liala od Aljaske. Naši lovci, ka­
terih je precej okoli Sudbu- 
ryja, so ise tudi izgovarjali na 
hudo zimo, ker letos niso nič 
nastrelili, razen rojaka Frank 
Kužnika. On je pa še mojster 
v tem. Skoraj vsako leto za­
dene kakega rogača ali srnico, 
tako da vsako leto poskusimo 
divjačino po njegovi zaslugi. 
Za vse druge tukajšnje lovce 
bi bilo pa najbolje, da prihod­
njo sezono ostanejo kar doma, 
saj tako ne morejo več dobro 
»pocilat«. Pa brez zamere!

Ana Gerden

TISKARSKI ŠKRAT JE PONAGAJAL

V prv i letošnji številk i na 
stran i 25 je  ta  prek lican i hudo- 
mušnež pod sliko ro jak a  Jo­
sepha F. D urna iz C levelanda 
zm ešal besedilo in ga tako ože­
nil z ro jak in jo  Ivanko P rim ­
čevo, ki je  na sliki poleg n je ­
gove soproge. Znanci in p r ija ­
te lji ro jak a  D urna so to nakano 
tiskarskega šk ra ta  gotovo sp re­
gledali, za vse druge pa ob jav ­
ljam o besedilo pod sliko, ki se 
pravilno  glasi: Rojak Joseph 
F. D urn iz C levelanda s soprogo 
in ro jak in jo  Ivanko Prim čevo 
na vinski trgatv i na zadružni 
farm i društva SNPJ.



DOM IN DRUŽINA
Slaszvcselite družino s kobaridskimi 

šlruklii
Jih  poznate kobaridske š tru k ­

lje?  N ajbrže ne, v sa j večini je  
izvrstna jed  neznana, zato vam  
hočem zan je  povedati recept. 
N a jp re j pa vam  m oram  še iz­
dati, kako  sem sam a p rišla  do 
n jega. No, tako le je  bilo. Č lan 
glavnega odbora Slovenske iz­
se ljenske m atice, prim orsk i ro ­
ja k  F rance Kurinčič, k i je  dol­
ga le ta  kot izseljenec živel v 
A rgentini, po osvoboditvi pa se 
je  z družino za stalno v rn il v 
domovino, je  praznoval p red  
n ek a j meseci ro jstn i dan. Pa 
sta  ob te j  priložnosti povabila 
z ženko nas m atičarje  k  sebi 
domov na »kozarček dobre 
kapljice«, seveda k ak o r je  ob 
takšn ih  priložnostih  navada, ni 
ostalo le p ri kozarčku, am pak 
je  bilo p rece j kozarčkov, p rid ­
na gospodinja pa nam  je  po­
streg la tud i z okusnim  p rig riz ­
kom  in nazadn je  še s k o b arid ­
skim i š tru k lji — specialiteto  iz 
K obarida, k je r  je  p ridna  Ku- 
rinčičeva žena doma. K urinči- 
čevi prav ijo , da k lju b  tem u, da 
je  na K obaridskem  starodavna 
navada, da ob vsakem  večjem  
prazn iku , ob poroki in  podob­
no. si ne moreš m isliti b rez 
štruk ljev , bi ne mogel reči, da 
je  to p rav  kobaridski »izum«, 
k a jti isti so v navadi tudi v 
Beneški Sloveniji v N adiški in 
Š entlenartsk i dolini. To p o tr ju ­
je  tudi dejstvo, k a terega  se naši 
izseljenci v Buenos A iresu  še 
spom injajo, tisti, k i so zahaja li v 
gostilno »Kurinčič« v calle Trel- 
Ies, k je r  je  p red  20 le ti sedem ­
desetletn i beneški ro ja k  G uba­
na, doma iz Šem petra ob N a­
diži, večkrat zapel pesem  — o 
ajdovih  š tru k ljih  —, k a jti tudi 
na K obaridskem  je  bila p re j 
navada delati ajdove štruk lje , 
le bolj poredko pšenične kakor 
zdaj.

Da povem po pravici, ko so 
prišli š tru k lji na mizo, smo bili 
že pošteno siti. K ar nekam  
zm rdovali smo se, naš ta jn ik , 
ki mu je  gospodinja prvem u 
ponudila, je  k a r  zastokal: »Joj! 
kam bom pa spravil, sa j sem

že tako  sit — no, da pa ne bo 
zam ere, bom poskusil enega ...«  
Res je  poskusil, sedaj pa, da 
ste videli n jegov obraz, k a r  za­
s ija l je . »O, to je  pa fina stvar« 
in  h itro  segel po drugem  š tru k ­
lju  . . .  Z nam i je  bilo p rav  tako, 
k ak o r bi mignil, je  bila skleda 
prazna, mi pa smo se oblizovali 
in se spogledovali te r  obžalo­
vali le  to, da smo že tako  dolgo 
na svetu, pa nismo že p re j 
poznali izvrstn ih  kobaridsk ih  
štruk ljev .

No, da jih  boste spoznali še 
vi, vam  povem, kako  se narede. 
P rvo pripravim o nadev, p re ­
pražim o kruhove drobtinice na 
maslu, nato dodamo zm leta o re­
hova jed rca , nam očena s sme­
tano, dodamo malo rozin, malo 
van iljinega sladkorja , cim eta 
v praliu , naribano  lim onino lu ­
pino, malo rum a in  sladko rja  
po okusu. Ako je  nadev p re ­
suh, zalijem o s sladko vodo. 
V globoko skledo nasejem o 
belo moko, ko likor jo  pač n a ­
vadno vzamemo, k ad a r za d ru ­
žino delamo štru k lje , rezance 
ali kakšno m očnato jed . P o li­
jem o moko z vrelo osoljeno 
vodo, k i jo  prilivam o počasi, 
m edtem  pa zmes neprestano 
mešamo, da se zgosti v mehko 
gladko testo. N ato pokrijem o 
testo s prtičem  in pustimo, da 
nekoliko počiva.

Testo, ki je  p rece j mehko, 
zajem am o s pom okano žlico in 
nalagam o na pom okano desko, 
vsak kupček sploščimo, položi­
mo n an j žlico nadeva te r  z 
roko oblikujem o podolgovate 
štruk lje , s p rsti stisnem o testo 
skupaj, da je  zgoraj k ak o r pe­
telinov greben, na sredi pa n a ­
redim o s prstom  jam ico. Potem 
jih  kuham o v rahlo  osoljenem  
kropu. K uhani so, čim p ridejo  
na vrh vode. Poberem o jih  z

leseno žlico, jih  dobro zabelimo 
z maslom in nekoliko p re p ra ­
ženim i drobtin icam i in  še posu­
jem o s sladkorjem . Poskusite, 
iz vsega srca želim  vam  in vaši 
d ružin i dober tek! ,na

GORENJSKI ŽELODEC

1 kg svinjskega mesa, 2 dkg 
soli, poper, 2 do 3 stroke česna, 
10 dkg kaše, kos svin jskega de­
belega črevesa.

Meso drobno zm eljem o te r 
pokapljam o z vodo, v k a te ri je  
bil nam očen s tr ti česen. Vse 
skupaj n a j sto ji n eka j u r  na 
hladnem , nato meso p regne te­
mo z rokam i in m u m ed gnete­
n jem  prim ešam o surovo oprano 
kašo. Črevo zrežem o na 1 in 
pol pedi dolge kose, k i jih  na 
enem  koncu zašpilimo. Nato 
zmes nadenem o v p rip rav ljeno  
črevo, pa ne preveč, k e r m ora­
mo računati, da se kaša pri k u ­
h an ju  nakuha. Končno črevo še 
na drugem  koncu zašpilimo. 
Tako p rip rav ljen e  želodce da­
mo v prekajevaln ico , p reka jene  
pa skuham o. Kuhamo jih  eno 
in pol ure. Topel ali m rzel že­
lodec zrežemo na rezine in z 
n jim  postrežem o.

Te v rste  želodcev niso za 
dolgotrajno sh ran jev an je , ker 
se kaša rada  pokvari.

KUMARCNA PEČENKA

Kos govedine od stegna ali 
k riža  pretaknem o s slanino in 
kislim i kum aricam i, nasolimo, 
opopram o in damo v kozico, 
k je r  smo na žlici m asti p rep ra ­
žile zrezano jušno zelenjavo. 
Kozico damo v pečico in pe­
čenko med pečenjem  pridno 
oblivamo z lastnim  sokom ter 
po potrebi še zalijem o z juho. 
Ko je  meso m ehko, odlijem o 
n ek a j m asti, ostalo pa p o tre­
semo z žlico moke, zalijem o z 
juho  in žlico rdečega vina, p re­
tlačimo zelenjavo skozi sito, do­
damo zajem alko kisle sm etane 
in meso v om aki še en k ra t p re ­
vremo. Nato pečenko zrežemo 
na rezine te r jo  damo na mizo 
z dušenim  rižem, ocvrtim i ko­
renčki, krom pirjem  in podobno.



w  S T A R E G A  M L I N A  
*  M O D E R N E  T O V A R N E

Jeseni le ta  1945 se je  v m ajhn i gorenjski 
vasici Zgoše p ri B egunjah zbralo  osem pogum ­
nih goren jsk ih  fantov, da bi ustanovili tovarno 
za izdelavo športnega orodja. T ak ra t se je  v 
osvobojeni domovini po ra ja lo  in kipelo novo 
živ ljen je na vseh področjih; tud i v športu  in 
telesni vzgoji. Rasla so nova telovadna in špo rt­
na društva, število fizku ltu rn ikov  je  šlo v deset 
in sto tiso če . . . P o trebe po športn ih  rekv iz itih  
in telovadnem  orod ju  so bile ogromne. Toda 
tak ra t je  b ila to drzna naloga, sa j je  porušeno 
in opustošeno Jugoslavijo  čakalo mnogo važ­
nejših nalog, k ak o r pa g rad iti tovarno za izde­
lavo športnega orodja. V endar neupogljiva go­
ren jsk a  vo lja  -— ali če hočete, tud i trm a — ni 
klonila. F a n tje  so od oblasti dobili po trebna 
dovoljenja, v Zgošali so poiskali star, zapuščen 
mlin, od doma pa je  vsak prinesel n ek a j ob rab­
ljenega orodja. To je  bil začetek »tovarne« za 
izdelavo športnega o rodja ELAN. Čez n eka j m e­
secev so se v trgovinah pojavili p rv i izdelki 
— smuči, sanke, kop ja , diski, žoge in še cela 
vrsta športnega in telovadnega orodja, na k a te ­
rem je  bilo v tisn jeno  ime ELAN.

R a zstavn i prostor tovarn e  šp o rtn eg a  orod ja  »Elan« n a  m ed n a ­
rodni razsta v i v  VViesbadenu (N em čija), n a  k a ter i je  sod e lo v a lo  
nad  300 p o d je tij iz  v seh  ev ro p sk ih  držav. N a sk ra jn i le v i d irek tor  

to v a rn e , zn an i sm učar R udi F inžgar

NAD 70.000 PAROV SMUČI . . .

Počasi, toda vztra jno , se je  tovarna ELAN 
Six-ila in razv ija la . D anes šte je  delovni kolektiv  
tega p o d je tja  nad 300 delavcev in nam eščencev, 
im ajo svojega inžen irja , 5 tehnikov-konstruk- 
torjev , svoje trgovske po tnike itd. V desetih 
letih obstoja je  tovarna izdelala nad 71.000 p a­
rov smuči, 35.000 parov sm učarskih palic, 24.000 
sank, 14.800 kopij, 4.900 diskov, 840 b rade lj, 1400 
blazin, 730 telovadnih konjev  itd. D anes izde­
lu je  ELAN nad 200 različnih  športn ih  predm e­
tov. Seveda pa uspehi niso prišli k a r  sami od 
sebe, treb a  je  bilo prem agati nešteto težav, pod­
je tje  je  p ravzaprav  raslo  le iz lastn ih  sil, brez 
kakršn ihkoli podpor in pomoči. To je  seveda 
razum ljivo, k a jti n a jp re j je  bilo treb a  zgrad iti 
težko industrijo , e lek tra rn e  in odpreti nove ru d ­
nike. Seveda pa zasluži delovni ko lektiv  ELA­
NA, k i je  sam prem agoval vse ovire in  težave, 
toliko večje priznanje.

SMUČI ZA JUGOSLOVANSKO OLIMPIJSKO 
REPREZENTANCO

T ovarna ELAN pa ni samo razvila množične 
proizvodnje svojih predm etov, am pak je  tud i 
stalno izpopolnjevala in še vedno izpopolnjuje 
kvaliteto  svojih  izdelkov. Lani je  pod je tje  po­
slalo n eka j najbo ljših  delavcev na specializacijo 
v inozemske tovarne za izdelavo smuči. Rezul­
tati so km alu  postali očitni. P o d je tje  im a danes 
vrsto strokovnjakov, ki so sposobni izdelati n a j­
kvalite tnejše  smuči, nič slabše od izdelkov p r i­
znanih tovarn Kneisl, Kostle, D inam ic itd. Zato 
je  vodstvo jugoslovanske olim pijske rep rezen­
tance, k i je  letos nastopila na olim piadi v Gor­
tini, oprem ilo sm učarje-tekače z Elanovim i

smučmi. T ovarna pa izdelu je tudi n a jk v a lite t­
nejše  smuči za skoke in  alpsko vožnjo, k i bodo 
prišle  v prodajo  p rihodnjo  sezono.

TUDI INOZEMSTVO CENI ELANOVE IZDELKE

Leta 1954 je  tovarna ELAN začela v večjih 
količinah izvažati svoje izdelke, predvsem  
smuči, loparje  za badm inton šport in hokejske 
palice, tud i v inozemstvo. Že prv i izdelki so 
zaradi lične in kvalite tne  izdelave vzbudili po­
vsod veliko zanim anje in hvalo, naročila iz 
inozem stva so bolj in bolj rastla . D anes je  to ­
varna  ELAN že močno zasidrana tudi na zah tev­
nem inozemskem tržišču, predvsem  v ZDA, 
A vstriji, Nemčiji, Švici itd. Niso redk i prim eri, 
da so p rodaja lc i v inozem stvu ponudili svojini 
kupcem  kot posebno kvalite tne  izdelke ravno 
izdelke tovarne Elan!

TOVARNA PODPIRA ŠPORTNO ŽIVLJENJE

V tovarn i ELAN pa niso samo dobri in 
spretn i delavci, am pak tudi navdušeni p ristaši 
športa  in sploh telesne vzgoje. T ovarna izdatno 
podpira telovadno društvo »Partizan«, večkrat 
je  po d je tje  brezplačno razdelilo  begunjsk i m la­
dini, k i je  navdušena za sm učarski šport, neka j 
desetin parov svojih smuči. Tudi d irek to r to ­
varne je  znani jugoslovanski športn ik  in ju n ak  
velike p laniške skakalnice — Rudi F inžgar, ki 
še danes drži jugoslovanski rekord  na planiški 
skakalnici skupaj z Janezom  Poldo (114 m). Med 
delavci-športniki najdem o v ELANU tudi olim ­
pijskega rep rezen tan ta  v alpskem  sm učanju 
F ranca C venklja , k i je  na olim piadi v C ortini 
med 86 tekm ovalci v sm uku osvojil 22. mesto.



DVE DOLENJSKI PRIPOVEDKI
Čarodejna korenina
V razpoklini skale, izpod ka­

tere teče krasili vir Potoka, si 
je naredil gnezdo povodni kos. 
V gnezdo si je vpletel kore­
nino, ki dela človeka nevid­
nega. Veliko ljudi je prišlo 
iskat gnezdo, ali nihče ga ni 
našel. Našel ga je šele prebri­
sani Prelesnik. Vzel je kore­
nino in se peljal z njo na Du­
naj. Za vožnjo ni plačal nič, 
ker ga niso videli. Na Dunaju 
je šel v tvornico, kjer so tiskali 
cesarske bankovce in je izmak­
nil iz nje nekoliko tiskarskih 
plošč. Z njimi je jel delati ban­
kovce, ne ponarejene, ampak 
prave cesarske. Prelesnik ni 
storil tega zase, ampak zato, da 
pomaga revežem. Pa niti cesar­
ja ni hotel ne za krajcar pre­
kaniti. Polovico bankovcev je 
razdajal ubogim, drugo polovi­
co čisto enakih pa deval po­
šteno v cesarsko tvornico. Na 
ta način je podpiral kranjske 
kmete veliko let. Kadar je mi­
slila gosposka komu prodati 
hišo, je prišel o pravem času 
in dal gospodarju denarja, da 
si je hišo rešil. Hudobni rojaki 
pa so mu zavidali in ga večkrat 
ovadili žandarjem, da bi ga pri­
jeli in vrgli v ječo. Prelesnik 
se jim je dal ujeti, pa je začel 
veselo prepevati, da so se vsi 
čudili, kako se more veseliti 
svoje nesreče. Vrgli so ga v 
temno ječo in pred njo posta­
vili vojake, da nanj pazijo. 
Prelesnik pa je še zmerom pel, 
vmes pa pribijal s peto, ukal 
in se smejal. Sodba ga je obso­
dila na smrt. Ko so mu to na­
znanili, se je tako zakrohotal, 
da bi bil kmalu od smeha počil. 
Zdaj je snel z vrata vrečico in 
jo malo razparal. Ko je poteg­
nil iz nje korenino, ga je zmanj­
kalo. Več tisoč ljudi je prišlo 
gledat, kako ga bodo obešali, 
zdaj so se morali razočarani 
raziti. Tako je Prelesnik go­
sposki še dostikrat ponagajal.

Ker ga pa nehvaležni rojaki le 
niso nehali tožiti in ovajati, je 
končno zapustil kranjsko de­
želo.

Nagajivi škrat
Med Bršljinom in Lastovčami 

(pri Novem mestu) se vzdiguje 
grič, na katerem raste lirasto- 
vina. Za visok, lep hrast sta se 
prepirala soseda, čigav je, in 
ker se nista mogla nikoli pogo­
diti, sta branila eden drugemu 
posekati ga. Od starosti se je 
hrast posušil in strohnel. V du­
plo se je priselil škrat. Ta škrat 
je ljudem hudo nagajal. Usedel 
se je na vrh drevesa na naj­
tanjšo vejico, ki ne bi držala 
niti vrane, pa jim je molil je­
zik in oponašal njih smeh in 
pogovor. Če so prišli k hrastu, 
jim je kazal polno rešeto ceki­
nov in jih klical: »Pobirajte 
cekine!«

Kmetje so pobirali cekine v 
žepe in malhe, ko pa so jih 
hoteli doma prešteti, so izvlekli 
iz žepov in malh namesto ce­
kinov gosenice in drekobrbce.

Naj platnen sem, naj usnjen, 
zvesto služim vsem ljudem. 
Črn sem, siv in rjav, 
bel in pisan, rdeč in plav.
Vsak me rabi vsepovsodi, 
pa le vsak po meni hodi»

(flOAaj)

Spomladi in jeseni jim je 
škrat kričal: »Pojte sejat!«

Tisti, ki so ga ubogali, pa 
niso nič pridelali. Drugo leto 
so rekli, ko jih je zopet klical, 
naj sejejo: »Ti si hudoben 
škrat, tebe ne bomo nikoli več 
poslušali.«

To leto pa so tisti, ki so ga 
ubogali, dobili vsega dosti, oni 
drugi, ki ga pa niso, pa zopet 
nič. In tako je kmete zmerom 
dražil in jih tako zbegal, da 
nikoli niso vedeli, kaj bi storili. 
Enkrat so ga ujeli in ga vrgli v 
vrečo, da bi ga potopili. Ko ga 
vržejo v Krko in gledajo za 
njim, kako bo utonil, začujejo 
za seboj strašen smeh. pa se 
ozro in vidijo škrata, ki jim z 
vrha suhega hrasta poinalja je­
zik in se jim smeje. To je tra­
jalo več let, dokler se nista so­
seda pogodila, da je hrast od 
obeh in da ga bosta skupaj po­
sekala. Ko ni bilo drevesa, je 
pobegnil tudi, škrat, od takrat 
ga ni bilo v tistem kraju nikoli 
več videti. Prepir mu je moč 
dal, mir mu je moč vzel.

(Iz knjige: Janez Trdina: 
Rože in trnje)

Spremljam zvesto ti uduna 
zdaj v podobi velikana, 
zdaj pa drobna kakor škrat.
V mraku se odpravim spat, 
da ko zopet se zdani, 
vstanem isti čas kot ti.
Kdo sem jaz? Kaj se ti zdi?

(nonag)

UGANKE

Mamica mnogo ima otročičev: 
fantov, deklet, fantičev, dekličev. 
Kogar uči, mu lahko bo uspeti, 
kdor jo mrzi, mu težko bo živeti.



Ko je  n e k a j časa m olčal, je  iz teg n il k o ­
ščeno roko  te r  p o k aza l n a  k r a j ,  k je r  se je  
iz zelenega b u k o v ja  k aza l be l rob  na b regu , 
ki ga o b rača  B legaš p ro ti Je lovem u b rd u .

»Yid’š, tam  za robom  je  bilo! N a ozki 
slezi m e je  srečal, sek iro  je  vzd ign il in  k  
m eni j e  r in il. K er pa  je  b ilo  deževalo , se 
m u je  spodrsn ilo . T ru p lo  in  sek ira  sta  p a d la  
po sk a lo v ju  navzdo l in, k a k o r  je  Bog v n e ­
besih : ja z  se ga z roko  n isem  d o takn il! 
V id’š, tak o  je  K a la r  um rl!«

V prašam : »Kako, da  so te  obsodili?«
»N jegov b ra t  je  p riča l. S k r it  za g rm ov­

jem , je  h o te l v ide ti, k ak o  sem K a la r ja  po­
g rab il in  ga po tisn il čez rob. K riv ico  m i je  
de la l in  še s tn a js t le t m i je  uk rade l!«

D o se d a j Š im nova žena L uca  n i b ila  
sp regovorila . P re jk o n e  je  b ila  v dvom ih, a li 
me n a j t ik a  a li v ika. —- P ri nas so tis te  dni 
im eli samo ožen jen i p rav ico , da  so j ih  v i­
k a li; če si v ik a l neožen jenega , š te l ti  j e  to 
v zlo. Žal je  tu d i ta  lep a  n av ad a  v p o g o rju  
ponehala , in  k m a lu  doživim o, da  se bodo 
d ek le ta  iz raz ličn ih  fa r  m ed sebo j v ika la !

P a  L uca se p redo lgo  časa v en d a rle  ni 
m ogla k ro titi . Im ela  je  jo k a jo č , stepen  glas, 
k a k o r  ga im a za jec , če si ga slabo zadel. 
P ovzd ign ila  je  ta  glas.

»Toliko sem  vekala ,«  je  zastokala , in  
n jen e  oči so v resn ic i b ile  podobne s tu ­
dencu, k a d a r  zgubi vodo v p o le tju , »toliko 
sem vek a la , ko  so m i m oža od p e lja li. So­
sed je  m e niso pog ledali in , če b i P resečn ik a  
ne bilo , vzela  b i b ila  konec od lako te . D ru g i 
me tak o  ni vzel na delo! D obro  le to  potem  
je  u m rla  Špelica — od s tra d a n ja !  Toliko 
sem vekala!«

P ri nas l ju d je  ne jo k a jo , p r i nas vse 
»veka«, tak o  o tro k  v zibeli k a k o r  ža lu jo č i 
p ri pogrebu . Z a to re j je  tu d i L uca »vekala«, 
ko so j i  m oža vzeli in  ko  je um rlo  otroče.

P a  tu d i b rez  v e k a n ja  b i b il človek  te j  
ženski v er je l, da je  v e liko  trp e la  pod božjim  
soncem. V tem  t r p l je n ju  se je  je  o p rije la  
bolezen, da  je  s suh im  svo jim  obrazom  
m igala  n ep restan o  sem in  t ja , k a k o r  pe te lin  
na v rh u  ce rk v en e  s treh e , k a d a r  je  d v o jn a  
sapa v z rak u . T a  uboga g lava  je  b rez  od­
loga k a k o r  n ihalo  p rem ik a la  se od leve na 
desno in  od desne na levo, p rav  k a k o r  da

b i h o te la  sp ro ti z an ik av a ti, k a r  je  govorila  
z jo k a jo č im  in  stepen im  svojim  glasom . Vse 
to je  n a p ra v lja lo  v tis  sm ešnosti, a li ravno  
ta  isniešnost je  neho te  povišavala  — če si 
nosil k a j  č loveškega srca  v  sebi — vtis 
žalosti, k a te ra  je  b ila  m ateri Luci v to lik i 
m eri p riso jen a .

»Tako je  tu d i šp e lic a  um rla! P a  še tru -  
žice m i niso ho te li n a p ra v iti  v vasi! M orilci 
in  u b ija lc i nism o im eli nobene pravice!«

R adoveden  sem  postal.
»Lem ojte« —■ p a  se je  ta k o j p o p rav ila  — 

»lem oj, zd a j sem te  spoznala! B rad a  ti  rase, 
pa  si v e n d a r Kosm ov! — Z ju tra j  je  um rla , 
in  povem  ti, od s tra d a n ja !  N a sv e tu  je  k o ­
m aj t r i  le ta  b ila . P a  n ik je r  n isem  m ogla 
dobiti desk , da bi jo  b ila  sp rav ila , k o t se 
spodobi č loveku. Zvečer, ko  se je  lu n a  p r i­
k a z a la  za G oro, sem jo  n a lo ž ila  v  košek , s 
k a te rim  smo trav o  vozili, če smo im eli k rav o  
p r i  hiši. T a k ra t  j e  sad je  cvetelo. N aložila  
in  o d p e lja la  sem jo  ponoči. N e k a j jab lan o - 
vih v e jic  sem  položila  k  n ji, da  je  šla  v 
c v e tju  od doma.«

S ed a j si p re d s ta v lja j te  to revo, ko  je  
svo jega  m rtv eg a  o tro k a  v  pozni noči vozila 
po slab ih  g o rsk ih  potih! Vam, m estne gospe, 
kdo  n a j v erjam e, da sploh veste, k a j  je  t r p ­
l je n je  na  svetu? —

»Povedati ne m orem , k ak o  m i je  bilo  
tisto  noč. T ak  pogreb , in  nedolžen  o trok , k i 
n ik o m u r nič h u d eg a  s to ril ni! O  Jezus, O 
Jezus!«

N ek a j časa je  vzd ihovala , n a k a r  je  še 
dostav ila :

»Ali b re z  pogrebcev m o ja  Špelica ni 
ostala. K o jo  pod M alenškim  v rhom  p r ip e ­
ljem  do p rv eg a  ov inka  v gozdu, pogledam  
na  tra tin o  pod sebo j, pa  ti jo  p rim ah a  tam  
doli r ja v  in kosm at za jček . K ak  s t r e l ja j  od 
m ene skoči na pot. P ra v  n ič  se ni b a l m o­
je g a  m rtv eg a  o tro k a . S red i p o ta  se usede, 
p ra v  čudno m aha z ušesi in  si m ane z no- 
žico k u š tra v o  glavo. O či si b riše , sem si 
m islila . N a vse to izg ine v b u k o v je , a  po­
vem  ti, še t r ik r a t  je  žival p re k riž a la  po t; 
v se le j je  obsedela  in  si b r isa la  gobček. In 
v idiš, Bog je  poslal tega  pogrebca, k e r  ni 
b ilo  lju d i!  O  Jezus, ja z  sem k a j  p re s ta la  
tisto  noč!«



. . . Ko je  n ek a j časa  m o lča l, je  iz te g n il k o ščen o  roko ter  pok aza l n a  k ra j, 
k jer  se  je  iz  z e len eg a  b u k o v ja  k aza l b e l rob n a  b reg u , k i g a  ob rača  B leg a š  

p roti J e lo v e m u  b rdu  . . .

Še m nogo sta  m i po tožila , a li L uca je  
potem  v o d ila  p rv o  besedo.

» O tro k a  sem  pokopala , m oža so im eli v 
G rad išk i, fan tiček  pa  je  m o ra l v službo, 
k e r  ga dom a p re ž iv iti n isem  m ogla. B ila 
sem  zapuščena k o t zapuščena p tica  pozim i. 
L e ta  so te k la , n a to  p a  sem šla  k  cesarju .«

V prašam : »Na D un aj?«
»Tje, k je r  j e  cesar. D oh tar«  — tu  je  v 

m o je  v e liko  zadoščen je  im enovala  našega 
p r i ja te l ja  K a rla  — »mi je  vse lepo n ap isa l 
in v posebnem  lis tu  je  p ro sil vse k r is tja n e , 
n a j  m i gredo  n a  roko, k e r  ne  govorim  nem ­
škega jez ik a . N ič m i ni ra č u n a l in  še n e k a j 
za po t m i je  dal. H v a la  Bogu, da so še dob ri 
l ju d je  n a  svetu!«

N a dolgo in  š iroko  m i je  p ripovedovala , 
k a k o  se je  vozila  na  D u n a j, k ak o  je  ondi 
c e sa r ja  isk a la , k a k o  so j i  vzeli p ro šn jo , da 
c e sa r ja  n i v ide la , da  pa  j i  je  ta  v en d a rle  
pom ilostil moža.

»Zdaj, zd a j im am  moža,« je  končala . 
»O bleko sem m u k u p ila , da  se je  n ap rav il,

k a k o r  vidiš,« ponosno je  m ig a la  z glavo. 
»Ali n i čeden?« Č eden  sicer n i b il, k e r  je  
nova o b lek a  v ise la  na  n jem  k a k o r  na  p lo tu , 
a p r i trd i l  sem, da  je  čeden.

T iho  je  dodala : »Dom a p a  m u nim am  
k a j  sk u h a ti. N i pšena, ni m oke in  d ru g eg a  
nič. P rv o  noč bo m o ra l v p o ste ljo  b rez  
večerje.«

O b m o lk n ila  je  te r  me k im a je  g led a la  od 
nog do glave. N ato  je  v p ra ša la :

»Ali k a j  p r id a  zaslužiš?«
V idel sem, da  je  s s trah o m  p ričak o v a la  

m o jega  odgovora.
»N ekaj že.«
»Toliko, da lah k o  živiš?«
»P rav  lahko!«
S e d a j je  tre p e ta la  v sak a  č r ta  n a  u p a d ­

lem  obrazu , d o k le r ni po lagom a iz tisn ila  iz 
sebe, da  b i j im a  k a j  posodil in, p r i  lju b em  
Bogu! ne podaril. K m alu  smo b ili ed in i, da 
jim a  posodim , da  si bosta  im ela  s čim  k u p iti 
živeža n a  M alenškem  v rh u  in  da si potem



tud i k rav o  k u p ita , b rez  k a te re  jim a  n i b ilo  
izh a ja ti.

Res smo na to  p r i  P o sevčn iku  n a  M alen­
škem  v rh u  n a k u p ili m oke in  d ru g ih  p o tre b ­
ščin. T rgovec  p a  nam  je  p r id a l vrečico , k i 
smo jo  n ap o ln ili in  k i jo  je  potem  ves s re ­
čen nosil S k a la r je v  Sim en.

P r i  odhodu  je  P osevčn ik  o m en ja l, da  je  
vsa vas v o g n ju  in  da  b i m o rd a  ne kazalo , 
da b i se danes dom ov v rača la .

P a  smo jo  le  o d rin ili p ro ti Jelovem u 
b rd u , k je r  je  b ilo  splošno m n en je , da  »mo­
rilec« ne  sme v vas.

P r ib liž a li smo se p rv im  hišam .
C u li smo v p itje  in  opazili smo, da  so 

l ju d je  v ih te li ko le  in  v ile. R azlegal se je  
k r ik : »Živ ne  bo p riše l v  vas! Č e je  oni 
pod zem ljo , n a j  g re  ta  za njim !« V p rv i 
v rs ti j e  d iv ja l  K a la r, k i j e  v ro k a h  nosil 
z a k riv lje n e  g n o jn e  v ile . T u d i n e k a j žensk  
je  k rič a lo  vm es, in  še celo o tro č a ji so t i ­
ščali k o liče  v s lab o tn ih  ro k ah .

T a dva  sta  obsta la  in  od groze sta  sk o ra j 
okam enela . »Moli, Luca!« je  za ječa l Simen. 
K rčevito  je  tišča l vrečico  k  sebi, snel č rn i 
svoj slam niček  z g lave, z desnico pa  p riče l 
d e la ti v e lik e  k r iž e  čez potno  sv o je  čelo.

Z adonela  je  v e ličas tn a  m o litev  o K risto - 
vem  trp l je n ju ,  in  s tep en i in  jo k a jo č i glas 
k im ajo če  Luce je  p reseg a l v p itje  m nožice. 
— K ak o r veste, n isem  b il n ik d a r  posebno 
v n e t za m olitev , a li ta  p r il ik a  me je  p reob- 
v lad a la  in  razog lav  sem k o ra k a l za onim a, 
k i s ta  v  siln ih  s tisk ah  isk a la  pom oči p ri 
N jem , k i j e  n e k d a j trp e l za solzni naš svet. 
Že smo dospeli do sovražne  to lpe. Za Ble- 
gašem  je  sonce za tonilo  in  senca je  lég a la  
po k ra j in i .  K ak o r jo k  je  b ilo  ču ti Luce 
sk rh an i g las: »ki je  za nas k rv av o  b ičan  b il, 
k i je  za nas s t rn je m  k ro n a n  b il, k i je  za 
nas k riž a n  bil.« P re p la še n a  ženska  ni osta la  
p r i enem ; vse sk u p a j je  m ešala, tak o  da je  
sedaj m olila  k  O nem u, k i  je  za nas k r iž a n  
b il, po tem  pa  zopet k  O nem u, k i je  za nas 
s trn je m  k ro n a n  b il. P resu n ilo  m e je  tako , 
da sem sk o ra j videl, k a k o r  b i stopal s 
trn je m  ovenčani in  k rv av o  p reb ičan i O d re ­
šen ik  s svo jim  križem  p red  nam i.

In  ta  dva  sta  nosila  k riž  z N jim !
L ju d stv o  je  obm olknilo . Že je  n e k a j ko- 

ličev odletelo  v stran . M atere  so pog rab ile  
po o trocih  in  tu d i m ožje  so izg in ja li. Z adn ji 
je  odstopil še K a la r  in  v ile  je  tre šč il na 
tla k  p re d  hlevom .

Y h ip u  ni b ilo  v id e ti žive duše več. O sta l 
sem sam  sred i vasi. O n ad v a  pa  sta  o d k o ra ­

k a la  p ro ti sv o ji p o d rti koči, in  še iz d a lje  
se je  ču l s tep en i in  jo k a jo č i glas L uče: »ki 
je  za nas k r iž a n  bil« —

T ako  sem p riše l tis ti v ečer na  Jelovo 
b rd o .

III

K m et je  k ra l j .  Č e im a dobro  in  čedno 
nap rav o , če im a p rim ern o  zem ljo, da  je m lje  
iz n je  ž iv lje n je  in  davek , če n im a dolgov, 
pač pa  po lne  h leve, in  če im a še kopico 
z d rav ih  in  p o k o rn ih  o trok , je  k m et k ra l j ,  
neodvisen  od vsega sveta.

T ak  k r a l j  in  gospodar je  b il P resečn ikov  
B o štjan  n a  Jelovem  b rd u . N jegova  h iša  je  
s ta la  p ra v  p r i  koncu  vasi. Z idana  je  b ila  in  
im ela  je  tak o  im enovano »gorenjo  hišo«, 
ok rog  k a te re  je  te k e l lesen  hodn ik . O k n a  so 
tiča la  v o k v iru  zelenih , k a m n itih  steb ričev , 
a z železom  so b ila  tesno zapažena. N ad 
okn i je  k ra l je v a l  sv. F e r je n  te r  s svo jo  go­
lido z a b ra n je v a l požare.

Lik h leva  na  d vo rišču  je  leža l v e lik  k u p  
gn o ja , a k l ju b  tem u sta  se povsod k aza la  
snaga in  red . N a sten i je  viselo raznovrstno  
o ro d je , da je  b ilo  ta k o j p r i  rok i. T nalo  je  
b ilo  pom eteno in g lav n a  po t p ro ti h iši je  
b ila  še celo s peskom  posuta . T ik  vhoda p r i 
veži je  te k la  voda iz um etnega  v o d n jak a , 
k e r  so P resečn ik o v i že v tis tih  časih  im eli 
svo j vodovod.

P ri te j h iši si se ta k o j ču til dom ačega, 
k e r  ni b ilo  v vsej n ase lb in i n ičesar, k a r  bi 
b ilo  u s tv a r ja lo  k a j  nesog lasja . Vse se je  
s tr in ja lo  in  u jem alo .

B ila je  že noč, ko sem stopil v vežo.
D olga  ta  veža se je  ko n ča la  v m ogočno 

k u h in jo , visoko obokano. K ad a r je  visoki 
ta  obok b il poln  m esa, k i se je  ondi sušilo, 
je  č loveku  posebno dobro  del pogled  na 
n jegovo  b lagoslov ljeno  višino. O bo k  k u h i­
n je  in  tu d i veža s ta  b ila  zav ita  v sa je , od 
k a te r ih  j e  p r i ju žn em  v rem en u  k ap a lo  te r  
se svetlo  n ab ira lo  na tlak u . N a tem  se tis te  
dn i še n ik d o  ni sp o tik a l; b ila  je  to n e k d a ­
n ja  navada , tak o  da  je  k ap a lo  že p r i s ta rem  
očetu  in  b rez  d v o jb e  tu d i že p r i tega  očetu.

V veži je  v la d a la  tem a, samo od o g n ji­
šča sem se je  svetilo . T am  se je  to go tila  
ženska, da niso b u rk le  p o p rav ljen e , da  ni 
m ogoče loncev p r is ta v lja ti  in  da so m oški 
vsako  le to  b o lj zanič.

G las te  ženske m i ni b il neznan  in  vedel 
sem  tud i, kom u v e lja  ta  n je n a  je z a  in  srd. 
B ila je  d ek la  Liza, k i je  p red  petim i le ti 
že tu d i služ ila  p r i  P resečn ikov ih . A n jen a  
beseda  je  v e lja la  h lap cu  D a n ije lu  — pom i-



šiite , to co k la rsk o  im e v tem  o likanem  po­
g o rju !  — k i je  p ra v  ta k o  že dolgo v rs to  le t 
služil p ri B oštjanu .

Že v e č k ra t sem  om en ja l, da je  te d a n ji  
čas im el svo je  posebne navade.

Med ta k e  nav ad e  je  spadalo  tu d i, da  sta 
h lap ec  in  dek la , če sta  d a ljšo  dobo p r i  do­
b rem  g o sp o d a rju  služ ila , š te la  se, da  sta  n e ­
k a k o  zaročena in da  se vzam eta, k a d a r  
si dosti p ris lu ž ita .

T a k a  za ro k a  je  v eza la  tu d i Lizo in  D a ­
n ije la , k e r  sta  že več k a k o r  dese t le t  sk u p a j 
služila . In  res je  ona v a rčev a la , k a r  se je  
le  dalo, a  D a n ije l  •— že im e kaže , da je  b il 
svoj čas p rin e sen  iz  T rs ta  -— j e  b il fa lo t, 
k i je  za s lu žek  n a j r a je  v  svojem  lastnem  
g rlu  n a laga l. T a  lju b e z e n  to re j  ni b ila  b rez  
v ih a r je v : p ra v  rad o  se je  b lisk a lo  in  včasih  
je  še celo tre sk a lo .

D anes je  p r i ogn jišču  tre sk a lo :
»Pri lju b e m  Bogu n isi za nič! Še p o d ­

k u r i t i  n im am  s čim , t i  g rd o b a  lena!«
M imo m ene je  p r ik re v l ja l  D a n ije l  s k o ­

zavim  svo jim  licem . Im el je  desno nogo 
k ra jš o  od leve, sa j se je  sp loh  p r i  v sakem  
T ržačan u  — p r i  nas smo jim  re k li  T ržan i 
— k a z a la  k a k a  te le sn a  h iba. K m alu  se je  
p rig u g a l n aza j in  nosil je  polno n a ro č je  
ra v n o k a r  n a k la n ih  trsk . V rže j ih  p re d  
ogn jišče , rekoč :

»Že z ju tr a j  sem  ti j ih  n aseka l. S a j zm e­
rom  m islim  n a te , L izka!«

Z adn jo  besedo je  n ek ak o  su m ljivo  izgo­
v o ril, tak o  da  se je  lah k o  culo za »Liziko« 
a li pa  tu d i za »Lisko«, k ra v o  v h levu . L iza 
jo  je  u m ela  za k ravo .

»Ti v rag  črni!« P o g rab ila  je  za ok lešček  
te r  u d a r ila  za D an ije lo m , k i jo  j e  u rn ih  
p e ta  o d k u ril iz veže.

V stopivši v hišo, opazim  B o štjan a  za 
mizo. K a r ču til  sem, k ak o  se  je  v n jem  vse 
vnelo  od v ese lja , da ga obišče so rodn ik . T a ­
k r a t  je  p r i  nas sorodn ištvo  še n e k a j  cene 
im elo  in , če si so ro d n ik a  ob iskal, si vedel, 
da si p riše l k  svo jim  lju d em . K lju b  tem u 
pa  B o štjan  p r i  m ojem  vsto p u  n iti  izza m ize 
n i vstal. In  da b i si b ila  v ro k o  segla, o te j 
gosposki šegi tis ta  le ta  na  Jelovem  b rd u  
še govorice ni bilo! S svetlim  očesom m e je  
pog ledal in  d e ja l:

»No!«
In  ja z  sem odgovoril:
»No, da ste le zdravi!«

N ato  je  B o štjan  zak lica l svo ji ženi, da 
n a j  p rin ese  »štober« in  luč. T ed a j v našem  
p o g o rju  še n i v lad a l »sm rdljivec«, pač pa  
je  v  le šče rb ah  gorelo  laneno  o lje . L eščerbe 
so sta le  n a  štob rih , m a jh n ih , lesen ih  s te b r ič ­
k ih , od k o d e r je  izh a ja lo  p re jk o n e  tu d i 
ime. C e se je  v  k a k i gostiln i n a b ira la  n e ­
v ih ta , j e  gospodar n a jp re j  u k a z a l gospo­
d in ji  a li dek li, da  je  š to b rčk e  v k r a j  sp ra ­
v ila , k e r  so b ili za tepež  p rip ra v n o  o ro d je . 
D anes ne  staknem o  što b ra  več v k m ečk ih  
h išah , od Škofe L oke p a  do C erk n eg a  ne! 
L aneno o lje  je  podleg lo  in  sm rd ljiv i b ra te c  
gospodari n a  m izah. M lajši za rod  pa  n im a 
več p o jm a  o p re j  ta k o  p o treb n i p rem ičn in i. 
K u ltu ra  je  š to b re  vzela!

B a rb a  je  n e k a j od laša la . Ko je  p rin e s la  
š to b er in  p lam tečo  leščerbo , sem  opazil, da 
je  m o ra la  že v ed e ti o m ojem  p rih o d u . V 
k ra tk e m  času  si je  b ila  p re o b le k la  s ra jč n ih  
— tu d i to, za naše ženstvo tak o  k a ra k te r i ­
stično oblačilo , je  zagazilo  v pozabo -—, ki 
se m u  je  videlo , da p r ih a ja  iz p e rila . T udi 
nov p re d p a sn ik  si je  b ila  p rip asa la .

B a rb a  je  b ila  še vedno  p o stav n a  žena. 
To sem  j i  tu d i v ob raz  povedal, tak o  da  se 
je  zadovo ljno  zasm eja la . V tem  pog ledu  ste 
ženske  vse enake , in  n a js i nosite  sv ilene, 
s č ip k am i o b ro b ljen e  dolge s ra jc e  a li pa  
k ra tk e , n a  ro k av ih  v gube n a b ra n e  sra jč - 
n ike!

M enili smo se o le tin i, o ž iv in i in  o v i­
sok ih  d avk ih . Ko sem povedal, da  ostanem  
p ri P resečn ik o v ih  n e k a j tednov, razža rilo  
se je  obem a lice. P re p rič a n  sem bil, da sta 
se teg a  v  resn ic i veselila . P r i  tem  se ni 
p re d la  n ik a k a  p re tira n a  govorica, k a j  n a j 
se m i d a je  je s ti, k ak o  n a j  se z m ano p o ­
č e n ja  in  o d ru g ih  ta k ih  sitnostih . U m elo se 
je  na  obeh stran eh , da bom  živel, k a k o r  živi 
č lovek, če p rid e  m ed svoje.

S tem nilo  se je . Posli so p riče li cep a ti v 
hišo in  n a e n k ra t j e  b ila  m iza zasedena. G o­
sp o d in ja  je  h ite la  po v ečerjo .

N a jp re j se je  p red  nas p o stav ila  v e lik a  
sk led a  celega k ro m p ir ja , iz k a te re  se je  
m ogočno kad ilo . M ati B a rb a  je  na mizo 
za d ruž ino  n a tro s ila  v e lik  k u p  soli, za n a ju  
z g o sp o d arjem  pa  m an jšega . Sad zem lje  
smo je m a li iz sk lede , ga solili in  jed li. Ko 
sta  b ila  v posodi z a d n ja  dva  kosa, j u  je  
p o g rab il h lap ec  D a n ije l, rekoč:

»O stati nič ne sme!«
(N a d a ljev a n je  p rih od n jič )

Tiskala tiskarna »Toneta Tomšiča« v Ljubljani



Tom kjer teče bistro Žila
Koroška narodna
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Gostinska podjetja
Slojaki v tujini!

v Logatcu, 
na Vrhniki in  
v Ljubljani

vam bodo ob prihodu v  domovino 
s svojimi uslugami nudili prvi pozdrav 
domače zemlje

Gostišča

I
t K am niku in 
▼ K am niški Bistrici, 
D om  na P olževem , 
D om  v Išk em  

Vintgarju, 
D om  v Podutiku

vam dajejo možnost prijetnega oddiha

Zbiljsko jezero, 
Cerkniško jezero, 
Taborska in  
Križna jam a

pa vam bodo poglobile spomine na 
lepote slovenske zemlje

G O S T I N S K A
Z B O R N I C A

O K R A J A  L J U B L J A N A

Ko pridete na obisk v svojo staro 

domovino, se oglasite v najbližji 

poslovalnici turističnega podjetja

P U T N I K  S L O V E N I J A

Tudi letos smo vam pripravili 
posebna krožna potovanja

>3>o naši lepi 
svobodni domovini«

na katerih boste spoznali lepote
stare domovine,
njeno življenje in izgradnjo

Zahtevajte naše pismene programé!

PUTNIK SLOVENIJA
di r ekc i j a :
LJUBLJANA, TITOVA 4

Naše p o s l o v a l n i c e :
Ljubljana, Maribor, Ptuj, Celje,
Novo mesto, Kranj, Bled, Jesenice.
Postojni, Sežana, Nova Gorica

Vsa poj asni l a  dobi t e tudi  pri


